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E l ő f i z e t é s i  d i j  :  f
t Postán vagy Pécsett házhoz :
I küldve: egész évre 5 frt, fél- <
[ évre 2 frt 50 k r , negyed éíre , 
{1 frt 25 kr. egyes szám 10 kr. 
f Megjelenik minden s z o mb a ­
t i on .  Egyes számok kaphatók 
\ W eid in g e r  N. könyvkor, 
j  (Széchényi-tér.) <PÉCSI FIGYELŐ.

ECird.«téa«)c A r»: 
Egy öt-hasábos petit sor egy­
szeri megjelenéséért 6 ír . 3- 
szori 5 kr., 10-szerért 4 kr. 
fizetendő. —- M in d e n  hir­
detés után 30 kr. bélyeg díj 
fizetendő. A nyilt-tér 1 p-tit 
sora 10 kr. A hirdetési díj 

előre fizetendő.

S ze rk esz tő i  iroda  :
Ferencziek utczája 22. sz. I. emelet 
Kéziratok vissza nem kitinéinek

A lap szellemi részét illető közlemények és előfizetések a szerkesztőséghez, a hirdetések pedig a kiadóhivatalhoz intézendők. Előfizet­
hetni helyben: a kiadóhivatalban, Blauhorn Antal úr a városház épületben, Lili János úr a budai külvárosban, Böhm C. F. úr 
a szigeti külvárosban lévő kereskedésében és Feszti Károly úr könyvkötő üzletében, Királv-utcza (uerazeti casinó épület), valamint

a vidéken minden postahivatalnál.
I K ia d .  6 h i v a t a l :

Böhm C. F. üaunöki irodájában

„ Itt  a z  id ő  m o s t  v a g y
s z o l l á !! !—

Az ország minden részében ál­
talánossá lett már a választási moz- ■ 
galom, széltében-hosszában tömörül­
nek, hatályos értekezleteket tartanak, 
hogy megvitassák a módozatokat, 
a melyek szerint pártunk érdekei 
diadalra juttathatók, — hogy egy 
derék honpolgárt szemeljenek ki 
képviselőjelöltül, a ki az „igen-“ 
és „nem-“ kimondásánál több szó- j 
lási tehetséggel és bátorsággal is bir, 
a ki a választóinak a szó szoros ér- 
telmébeni képviselője tud és akar 
lenni, kevés szóval: a kiben a vá­
lasztó polgárság méltán helyezhesse 
bizalmát.

Baranya és székvárosa Pécs 
nagy csendben működik, jobban 
mondva hallgat; alig ad életjelet 
magáról. Legfellebb néhány össze - I 
csoportosuló öreg úr tart heves | 
dikcziókat valamelyik füstös kávé- i 
ház fülkéjében, vagy vasárnapon- ! 
ként a korcsmában összegyűlendő 
külvárosi polgárok a bor erejétől j 
lelkesittetvc tűznek ki képviselője­
löltet, — a hányán vannak annyit.

Ez igy nem vezet ezélhoz.
A kormány láthatatlan kezek­

kel, hogy csak el ne bukjék, mindent 
elkövet, — az is tudva lévő dolog, I 
hogy Baranya és székvárosa Pécs , 
bőven el van látva a Tisza Kálmán j 
féle patent szavazó masinákkal, ezek­
ből a kormány sok szavazatot kap, } 
ha azonban igazságosan mérlegelnék i 
a meggyőződéseket, elveket: bizto- 1 
san kimerjük mondani, hogy pár­
tunk túlsúlyban lenne.

Ha nem korlátoznák az ember 
szabad akaratát különféle körülmé­
nyek; ha a hivatalnok nem bocsá- 
taná a napi kenyéréit rabszolga- 
lánczokra elveit; ha oda szavazna, 
hova saját meggyőződése által in- 
dittatik, nem pedig oda, hová a 
főnöke behatása alatt kényszeritte- 
tik, — ha az adójával hátralékban 
lévő polgárnak igazságtalanul meg 
nem tagadtatnék a szavazási jog: 
akkor elülhetne a kormány bérencz 
embereivel, mert a tiszta meggyő­
ződés, az egészséges értelem eszméi 
emelkednének polczra, — pártunké 
lenne a biztos győzelem.

Igyis, úgyis a győzelem a mi­
énk lehet, ha nem hiányzik a ha­
zafias elhatározás, az odaadó kész­

séggel párosuló buzgó törekvés a 
magasztos czél kivitelére.

Csak akarni és cselekedni kell.
Félre a léha kifogásokkal, üres 

vádakkal! Miért a gyáva tartózko- 
! dús? Miért a nevetséges kétely? 

Miért a babonaszerü balvélemény, 
hogy Baranyában, különösen pedig 
székvárosában Pécsett a kormány­
párt ellen működni manapság olyan 
dolog, mint a Gigások hareza volt, 
melyet az égiekkel vívtak.

Nevetség!
Félre ez Árpád véreihez nem 

illő léhasággal, hitvány gyávasággal. 
Es tépjétek le a közönyösség rozs­
dás bilincseit a cselekvés karjairól.

„A ki mer, az nyer!“
Most, midőn pártunk az egész 

országban örvendetes gyarapodást 
tiintet fel, felbátorító, biztos jel ez 
arra nézve, hogy itt az alkalom, 
itt az idő, erélyes tevékenységünket 
pártgyőzelmíinknek kivivására fordí­
tani, hazánk üdvének, boldogságá­
nak megnyerni a dicső diadalt.

Fel Baranya! Fel Pécs!
Korteskedjünk!!
„Itt az idő, most vagy soha!!!“Országgyűlés.

A képviselőház márczius 26-iki gyűlé­
sén a honvédelmi minisztérium 1881. évi 
póthiteléről szóló tjavaslat végleg megsza­
vaztatván, következett a polgári perrendtar­
tásról szóló tjavaslat tárgyalása. Ez sem 
kerülhette ki azt a sorsot, melyben a Tisza- 
kabinet minden javaslata részesülni szokott, 
hogy statáriáliter bánjanak el vele. A múlt 
hét e’ején került ki a szóban lévő tjavaslat 
a bizottsági tárgyalásból és már tárgyalta 
a ház, hogy neháuy nap alatt túlessék 
rajta gőzerővel.

Márcz. 28 én. Kihirdettetett a horvát 
kiegyezésről és a Spanyolországgal kötött 
kereskedelmi sz* rzödésről szóló szentesített 
törvényc/.ikk. A főrendiház jegyzője bejelen­
tette, hogy a főrendek az egyetemi építke­
zésekről szóló tvjavaslatot változatlanul; a 
közvetlenül lerovandó bélyegilletékekről, a 
bélyegtörvény módosításáról és a fővárosi 
rendőrségről szóló törvényjavaslatokat pe­
dig több rendbeli módosításokkal fogadták 
el. Szalav Imre kérdést iutézett a pénz­
ügyminiszterhez, hogy mért nem felelt meg 
mindeddig a ház azon határozatának, mely- 
lyel a vadászati és fegyveradó leszállítja 
iránt tjavaslat benyújtására utasittatott ? 
Erre a pénzügyminiszter azt válaszolta, hogy 
csak nagymérvű elfoglaltsága miatt nem 
nyújtotta he eddig, de azt oly időben fogja 
benyújtani, hogy még a jelen ülésszak alatt 
tárgyalható legyen. (Nem rósz kibúvó.) Na­
pirenden volt a polgári perrendtartásról 
szólót javaslat.

Márcz. 29-én. A napirenden levő, per- 
rendtartásról szóló törvényjavaslat részle­
tes tárgyalása folytattatott és csekély — 
változtatásokkal a 8G ik §-ig elfogadtatott.

Márcz. 30-án. A kereskedelmi minisz­
ter tjavaslatot nyújtott be a Nagybrittanniá- 
val az Ínséges tengerészek segélyezése iránt 
kötött egy eszményről. A perrendtartásról 
szóló tjavaslat b4?'amaradt §-ai minden 
észrevétel nélkül elfogadtatván, kőv. tkezett 
a végrehajtási eljárásról szóló tjivaslat.

— K ü lfö ld i  h ír e k . A hét legfon­
tosabb híre a három császárszövétségnek 
felelevenítése. — A czári koporsó felett, lett 
volna ez megkötve az uj czár a német trón­
örökös és Károly Lajos főherczeg között, ez 
utóbbi azonban állítólag formaszerüleg meg­
hatalmazva nem volt. — A czár levélben 
biztosította az öreg Vilmos császárt, hogy az 
oroszbirodalom nem fog szövetkezni a fran- 
czia köztársasággal és a revansche-bábo; u- 
ban anuak segélyére nem lesz. — Ha igy 
áll a dolog és az egész nem csupa ámítás, 
akkor azt a szabadelvű Európa megnyugtató 
tudomásul veheti, mert a három császárság­
nak a reactióra való szövetkezése nem oly 
veszélyes a népek szabadságára, mint a tér- ! 
mészetellenes franczia-orosz szövetség. — 
Francziország talál magához való szövetsé­
geseket nem csak nyugaton, de keleten 
is. — Suvalov gróf mint rendkívüli czári 
követ Becsbe jő és a király saját császári 
várlakában rendelt részére szállást, a mi 
rendki vilii kitüntetésre és a fennebbi hir igaz 
voltára mutat. — Szentpétervárt a márczius 
28-ki minisztertanácsban aláíratott e reform­
ul; áz, a czár tudatni fogja, hogy a tartomá- i 
nyi bizottságok képviselőit egy bizodalmi 
gyűlésre egybehívja és tágkőrü amnesztiát üd.

A fokföldi gyarmatról jelentik, hogy 
ugyan az napon, midőn egy részről a boérok 
és angol biztosok közti béke aláíratott,— I 
a másik oldalon Potscheístroomot rnegtá- 
inadták a boérok és megvervén az angolokat 
elfoglalták. — Az angolok vesztettek 28 
halottat, 104 sebesültet, 500 foglyot és több 
ezer töltényt, a fokföldet néger lázadók fe­
nyegetik, a bassutnégerek ellopták két század 
angol lovasság lovát, az egész ott volt 
szarvasmarhát. — A Capvárosban a boórok- 
kal kötött csúfos béke miatt nagy az inge­
rültség. Gladstone arczképét nyilvánosan 
elégették.

A görög-tőrök határ békés rendezése, 
mint Konstantinápolyból jelentik, biztosnak 
tekinthető. Németország elfogadta a portá­
nak a nagykövetek által módosított javasla­
tát és ezzel az utolsó akadály is elhárittatott.
A porta viszszavette javaslatát, melylyel föl­
ajánlotta Kréta szigetét és kijelentette, hogy 
hajlandó Tessziália nagy részének és Epirus 
tekintélyes részének átengedésére. A nagy­
követek még ezt a javaslatot sem tartották 
kielégítőnek, és miután bizalmas kérdést in­
téztek Athénbe, azt kívánták, hogy ezenkívül 
engedje át a porta Görögországnak Puntát, 
rombolja le a prevezai erődöket és kötelezze 
magát, hogy jövőre sem fogja erősített hely- 
lyé tenni. A nagykövetek ezeken kívül többé 
kevésbé jelentékeny kívánság teljesítését kö­
vetelték még a portától. A szultán kormánya

elfogadta ezeket a föltételeket mind. A nagy­
követek azt a nézetet táplálják, hogy Gö­
rögország is elfogadhatja ezt az egyezséget 
és el is fogja fogadni.A  biidapest-pécsi vasút.

Múlt vasárnapon nyert a pécsvárosi 
közgyűlési teremben, nagy számmal egy- 
begyült pécs-baranyai érdekeltség kime­
rítőbb értesítést a reánk nézve az eddigiek­
nél sokkal fontosabb érdekű — mert a fő­
várossal legrövidebb vonalon összekötő — 
bndapest-pécsi vasút létesítésének ügye felől.

Az érdekeltséget összehívó Perczel Mik­
lós baranyamegyei főispán, úgy mint e vas­
útra nézve alakított bizottság elnöke elő­
adván az eddig történteket, azzal fejezi be 

I  értesítését, hogy a szükséges építési töke 
előteremtése végett a bizottság alkuban van 

: és ennek sikerülte — igen valószínű akkép, 
hogy Pécs és vidékének érdekei, — de a 
vasút kiépítésének gyorsasága is bistositva 
legyenek.

Ezután Kellemfy Károly úr a pécs- 
barcsi vasút üzletvezetője előadá az elő­
munkálatok alapján készült és indokolt 
műszaki leírást — Mellőzve a tervezett 
vasút két északi részére vonatkozókat, csupán 
a Dombóvártól délre eső részre vonatkozva 
felemlitjük, hogy a műszaki leirás úgy a 
Mohács, — valamint a Szentlőrincz-felé 
(Bakóczán át) vezető vonalakat nem ajánlja 
és ezt kellőleg indokolja is, ellenben ajánlja 
a Pécs és Zengő közti átvezetést és pedig a 
komló-vasasi vonalon. — (Ezzel ellentétben 
azon bir lett elterjesztve, hogy még is a leg­
kevésbé ajánlott dombovár-szentlőrinczi vo­
nal miut afféle divatos gőrbevasut fog győ­
zelemre jönni)

Az egész vasút — Kelenföldtől, — 
Űszögbig — építési tőkéje, időközi kama­
tokkal és felszereléssel 16,338,000 írtra 
van előirányozva, hossza 221*^ kilométer 
azaz 29 mértföld.

Következett e vasút jövedelmezősége 
feletti igeu részletes és alapos előterjesz­
tés. — Az építkezési tőke beszerzése tekin­
tetében annak */5 részét elsőbbségi kötvé­
nyek, *(5 részben részvények utján java­
solja beszerezni. — Kemélhetőnek mondja, 
hogy a magyar kormány, melynek kiváló 
érdekében áll e vonalra befolyást szerezni 
és biztosítani a részvény delek felét tehát az 
építés i tőkének *jt részét 8,200,000 frt. 
erejéig alpári átvenni fogja, — ha ez meg- 
töitént, akkor hiszi, hogy a pénzpiaca mos­
tani helyzetében az elsőbbségi kötvények 
15°/# a részvények 25°/o leengedés mellett 
forgalomba hozhatók, a pénzbeszerzés tehát
2,240,000 írtba kerülne és igy az egész 
építési tőke lenne 18,240,000.

Ezen vasút bizonyos ideig adómen­
tességi kedvezményre is számíthatván ennek 
idejére a kimutatott sperativus üzleti bevé­
telek lennének . . . .  2,301,870 frt. 
Az üzleti kiadások . . . 1,087,629 frt.
Maradna tehát üzleti felesleg 1,214,241 frt 
mely ősszeg 6.66% évi kamatot hozna a be­
ruházott tőkétől

Az adókedvezmény nélkül pedig az üz­
leti felesleg 5.83°/0 kamatozásnak felelne 
meg, a pálya tehát nagyon is életképes.

Hogy azonban ezt alaposan megbírál­
hassuk, ismernünk kell a jövedelmezőség 
kiszámításának alapjait, melyek úgy vétet­
tek fel, hogy az eredménynek azokat min­
den részben meghaladnia s igy az üzleti 
felesleg, azaz a tiszta jövedelemnek is na­
gyobbodnia kell —  Ha lapunk tere megen­
gedné és ha a biztosítottnak állított dom­
bovár-szentlőrinczi vonal nem alterálná ezen 
jeles munkálatot, a jövedelmezőség kiszá­
mítását azonnal közőlnők, igy azonban a 
további fejlődéstől függ amúgy is, vájjon 
melyik vonal jnt győzelemre.

* ••
E czkik már ki volt szedre, midin azon 

hirt resszQk, hogy íz előmunkálatokra enge­
délyes társaság megbízottjai Bécsben már e 
hét folyamában aláírták a szerződést a béesi 
hitelintézet, magyar hitelbank ée még két 
más intézetből álló konzorczinmmal, mely 
állami segély és biztosítás nélkül egy ér alatt 
rállalkózik kiépíteni a Bndapest-pécsi rasu- 
tat, de ngy mint már fenn jeleztük a hosz- 
szaabb domborár-szentlőrinczi ronallal. —  
1000 darab részrény (200 frttal) kőzáláirásra 
lesz bocsájtra, & többit a conzorczium át- 
reszi azon részrényekkel együtt, mik neta­
lán nem jegyeztetnének, — az előmunkála­
tokra tett költségeket pedig megtéríti. — 
Említetett konzorczium a rasnt engedélye­
zése régett már megtette a lépőiéit.

Eét fontos tanács
T a s i t  G y u l a  i r k á i .
Miután Toszt Gyula pécsráradi főtiszt 

ur a lakócsa-ridéki belriz lerezetéai társu­
lat elnökségét, melyet elejénte elrállalni 
ronakodott, mai napig megtartotta, de a 
társulat múltját nem igen ismeri, inditra 
érzem magamat az általa kezelt köaragyonra 
raló tekintetből neki néhány olyan egész­
séges tanácscsal szolgálni, melyet csak e 
múltból reendé indokokkal lehet ajánlani. 
Az érdektárs urak fontolják meg!

Első tanácsom, hogy Dentacb Lajos 
rállalkozét azon 30,000 forintért perrel meg 
ne támadja, melyet neki a társulat soha 
nem teljesített ásatási máskáért részint 
készpénzben, részint kötrényekkel kifizetett. 
Ha polgári keresettel támadtatik meg, be­
bizonyítja, hogy ő szerződésszerűen a mun­
kát a terrezet szerint és a társulati mérnök 
útmutatása szerint tartozott régrehajtani; 
hogy az ásást csakugyan a társulati mér­
nök folytonos felügyelete alatt eszkősöltstte 
munkásaival; hogy napszámosait és kubi­
kosait a társulati mérnök kimutatása sze­
rint fizettette pénztárnoka által; hogy e 
pénztirnok csakugyan azon köbtartalomnál 
i i  többet kifizetett, melyet a műszaki tér- 
rezet megkötetett; régre hogy a társulati 
mérnök szt igazolta, hogy tehát kötelezett­
ségének elegeit tett Hiában mondjuk neki, 
hogy a terrezettöl eltért, mert ő maga nem 
tecbnikos, de különben is & terrezetnek a 
papírról a természetbe ralő átfektetőiében a 
társulati mérnök rezetésétöl függött, ez pe- 
dg, mindenütt maga kezérel tűzte ki a 
megásandó ronalokat és a meder ragy töl­
tések méreteit. A mit a táranlati mérnök a 
munkásoknak parancsolt, azt a társulat

J Á R C Z A ,

A z é n  b e te g sé g e m .
(Németből)

Pi'kohebbel töltötte el 
A szíremet a bú láma,

Ojógyítgzto r ,  de haszt&lan, —
Míg egy elmúl, száz uj támad.

Az égetés hiszual csupán! . . .
Úgy hát, ha már égetni kell:

Égesd te ki barna lányka —
Lánggal égő szerelmeddel!

TÁRADY’ FEBENCZ.

A z  é n  * r * m  . . .
Az én arám csak a szépek legszebbje,
Kétkedik az ajkam: minek nevezze. 
Megsérteném, ba tündérnek modanám,
Ily szép azok királynője sincs talán.

Szép szemével legelőször felnézve 
Keresztelő papját is megigézte.
S a szegény pap & .százszorszép* név helyett 
Tévedésből adott nekt más nevet.

De azért hogy ilyen bájos, ilyen szép,
Nala még a kis ibolya se szendébb.
Tán azért is fogja ily búbáj körül,
Mert mzga sem tndja: milyen gyönyörű. 

Köztünk mondva: ez a piros azendeség,
Arcra haván végtelenül tetszenék.
Csak oly igen-nagyon szende ne volna,
Megy tőlem még a csókot is megvonja!

KULC8ÁB JÓZSEF.

Á p r i l i s .
Most járatja meg a bolond a bolnd* 

dal a blondját.
A vén infanterista elküldi a regrutát , 

a , kantin- -ba; hogy hozzon két garasért j

■ .In die Balanc“-ot. A szegény hígvelejű j 
regruta nagy készséggel rohan a „kantin'-ba I 
és kér két garasára: „In die Balanc“-ot.
A Mózes hitű „kantinos- elnevetve magát, 
leveszi a szegen lógó kaleudáriomot és 
megmutatja a gyalogjáró .uuiformisos 
gavallérénak, hogy ma április 1-je van, 
— értsen belüle.

A becsapott regruta keserves hosszú 
„bakamiatyánk“-kal, melyre csak az ajtón 
kívül mondja az ,ameu“-t távozik.

A kaszárnyában már az egész kom- 
pán:a kottára röhög, úgy lesi- várja az 
április bolondját.

Pedig hát kérdés: nem nagyobb bo- 
lond-e a becsapó a becsapottnál.

No de, ha még csak az volna az 
áprilisi becsapódások legnagyobbika, oda 
se gondolna az ember fia a bajnak; hanem 
bezzeg a quártél-cserének is most van az 

I ideje és ezzel lehet ám csak Magyar Mis- 
kásan becsapódni.

Fogja magát uram bátyám és elmegy 
még februárban lakást nézni. Elkoptat egy 
pár csizmát, kiüt rajta a kösz vény, mire 
egy féligmeddig kedvére való lakást talál.
A lakás 300 frt. Uram bátyára alszik egyet 
rája, aztán 30 frttal lefoglalja.

Nap-napra születik, az idő gyorsan halad.
Itt az április, hurczolkodjunk!
A nagy hurczolkodásban romlik, bom­

lik, kopik, törik, szakad, egy szóval pusz­
tul az ember egyetmása. Szokás-mondás, 
közmondás: .Háromszor hurczolkodni, vagy 
egyszer leégni, — az egyre megy!*

Hogy a hurczolkodás mennyi rengeteg 
bajjal jár, annak csak egy boldogtalan 
zsellér a megmondhatója.

Uram bátyám is eljutott nagy üggyel- 
bajjal az uj lakásba, szépen berendezkedett. 
Azután, hogy rá Betétedet az első este, 1 
azon édes gondolatban, hogy most már t

egyenlőre túlesett minden bajon, lenyugo­
dott az ágyra, elfujta a gyertyát s higy 
kipihenje a napnak nagy fáradalmait, álomra 
hajtá fejét.

De alig fújta el a gyertyát, alig 
hunyta be a szemét, olyan érvágás szerű 
fájdalmakat érzett.

Egy darabig csak tűrte, de utóbb már 
megsokalva, gyertyát gyújtott, azon esz­
mére jőve, hogv nem-e a ............és csak­
ugyan a poloska működött.

Szörnyű látvány tárult a szeme elé. A 
falou egy piros potrohú poloska iparkodott 
a repedésbe behatolni, a honnét, vagy száz 
atyafija mosolygott ki rája.

Tessék most már boldog megelégedés­
sel itt lakni.

Uram bátyám szörnyen becsapódott.
Más nap beállít a házi úrhoz és ki­

jelenti, hogy ő rögtön itt hagyja a lakást, 
a foglaló hadd vesszék.

A házi ur pedig egy újabb .maleur- - 
ral tör borsot uram bátyám orra alá, a 
foglalóul adott 30 frtot kitűnő czigány 
tempóval eltagadván.

Bíróság elé került az ügy.
És uram bátyám a mostani nyakaié- 

kert igazságszolgáltatással járó világban, 
oda lyukadt ki, hogy a foglalópénzt újra 
ki kellett fizetnie s a lakást elhagyni nem 
volt szabad.

Mit tehetett egyebet, irtó háborút tar­
tott a poloskák dicső nemzete ellen. A 
csata mező, a meszelt fal tele volt az 
elesettek hulláival és büzhödő vérével.

A hullák isszonyu bűzt terjesztettek. 
Az én uram bátyám kénytelen volt éjjel­
nappal szellőztetni. A külső levegő pedig 
most igen veszedelmes, és a ki áprilisban 
megbetegszik, bajjal húzza ki & betegség­
ből a lábát.

Ilyen az április!
VÁBADY FEBENCZ.

Ad nótám: Nincs többé kopasz-fej.
A 'lncs fő b b é  p a t k á n y .

(Elbeszélve egy tapasztalt gazda után.)

Vizbehaló ember a szalmaszálhoz is 
kapkod — mondja a példabeszéd — hogy 
életét megmentse, hát az hogyne kap­
kodna, próbálna meg mindent, kinek va­
gyona, földi szerzeménye ellen tör egy 
ellenség, hogy attól megszabaduljon, azt 
elhárítsa, kipusztitsa. Azemberek e réme, 
mitél szeretnének megszabadulni, a patkány 
mennyi irtószer, hányféle tanács, ráolrasás, 
felfutás, pecsételési actusok, szemkiszúrsi, 
csengetyükötés, bedörzsölés lett megpró­
bálsz kiirtására; de azért csak nem fogyott 
el a nemes faj; sőt talán szaporodik nap­
ról napra. A kár, mit tesznek felsorolhatlan; 
de hagyom — én szabadalmat nyerni e 
szerre nem akarok — mit elakarok mon­
dani, azt egy tapasztalt gazda szájából 
hallottam.

Hol rótt, hol nem egy figyelmes, ta­
karékos gazda, ki daczára a mai rémeknek 
egytől félt — még a régrebajtótöl 
sem, mert rolt s Tan mit aprítania! tejbe — 
egytől érékig rettegett, a patkányoktól, ez 
rolt réme, keresetének pusztitéja. Nem rolt 
oly szer, nem oly sriodler hirdetés, mit 
meg ne próbált rolna, csakhogy kiirtsa a 
telkén laké fogyasztó hadat, de hiába, min­
den kísérlet után csak sóbaj tört ki csaló­
dott leikéből „oleum et operám perdidi-* 
az ellenség megmaradt. E kísérletek közt 
rolt költséges is, a kárt tetézte kárral. 
Egyet mint érdekest felemlítek, ha unal­
mas nem lenne.

Egy patkányüzé csarargót 2 hétig 
kosztoltattam, hallgattam beszédit, kérettem 
rendelését. Ez — úgymond — összeszedő'e'.t 
Telem annyi apró űregdarabot, hogy a há­
zaló zsidók szinte gyanúi szemmel nőitek

rám, ran-e engedélyem e jogukhoz — hogy 
szinte maga is magsokaits. Moetamásodik szer 
összetimporalásához fogtam, mi szükséges 
rolt műtételéhez, ez rolt: kőcz (csepü) eb­
ből még több lett beszerezze i  rendelkezé­
sére bocsátva e csoda embernek. —  Most 
köretkezett a sisyphusi munka. Minden 
cselédem, magam a a kópé két álló nap 
szakadatlanul tömtük a lyukakat kóczczal. 
üreggel, e szazakat hangoztatva: .Fonj 
patkány fonalat.* Gyöngyöző homlokkal, 
kifáradt tüdőrel, elrekedt torokkal; de re­
ménnyel, hogy most már megrálunk adói 
nem fizető lakóimtól, Tártuk, lestük, hogy 
nem rolt-e munkák sikertelen. Elmúlt egy 
bét, a kialkudott bért megtoldra, ember­
baráti jóságát megköszönve, —  markába 
jót röhögre —  elment a gondriselósszerú 
német, hogy tudományáról mást is boldo­
gítson.

A hét elmúltával egymást dicsértük 
cselédek és gazda, hogy igy még soha sem 
bántak el e pokol fajzatta), ime nincs, kive­
szett; mert dolgozni a patkány —  mint 
németem mondá —  nem szeret a kóczon, 
az üregen keresztül nem jöhetvén ki, el­
hagyja a helyet, hogy többé oda soha 
vissza ne jéjjőn, oda, hol a fonál-fonás 
mesterségére akarják tanítani. Hogy ne hit­
tem volna a világlátott, tapasztalt, okmá­
nyokkal igazolt csalé állításait. Életem 
nyugodt, boldog napjaim láttam csillogni 
a jövőben, én zaklatott; de a boldogság, 
a nyugodtság rövid rolt, aa ébredés keeern 
s lesújtó. Az elégalt irmok, mikkel udva­
rom tele rolt egy hétig, búskomorrá vál­
tak, kétszeres számmal mutatkozott a pat­
kány! Csalódás, bukott remény, önzeezo- 
ritott ököl —  mely hóekénk távozási irá­
nyát mutatta —  szégyen, a riszedés né­
gyeié ült irmunkon a előttünk hemzseged 
a patkány.

▲ dicsekedée pirulássá, •  jóakarat*!



parancsolta, és a mit a társulati mérnök neki 
mint végrehajtott munkát kifizetésre beje­
lentett. azt a társulat jelentette be, és ö 
nem köteles a társulat érdekében most 
ugyanazon munkát még egyszer kifizetni, 
melyet a társulat saját mérnöke által már 
egyszer végrehajtottak elismert, és melyet 
6 éppen azért már egyszer kifizetett.

A legjobb esetben tehát csak oda lu­
kadhat ki a polgári kereset, hogy a biró 
az ítélethozatalt mindaddig felfüggeszti, mig 
a büntető bíróság a bűnösség alanyát nem 
constalálja, ezen alany pedig a Budapesten 
lakott, és pénzét póstán leküldözgetett, a 
muukát alig egy párszor látott vállalkozó­
ban soha semmi körülmények között nem 
constatálható.

Kár tehát minden krajczárért, melyet 
a társulat a vállalkozó ellen folyamatba 
teendő bárminő perre elköltene és kár azon 
elképzelhető nagy perköltségért, melyet a 
vállalkozónak okvetlenül megtéríteni köte­
lezetnék.

De talán a bűnösség constatálandó 
alanyára nyerünk regressust? Csalódunk. 
Mire oda jutunk, akkorára nem lesz végre­
hajtási alap és a kísérlet csak uj perkölt­
ségbe keverendi a társulatot. Ami a felül­
vizsgálat révén 1877-ben elveszett, az 
örökre oda van, és Toszt Gyula ur azt 
Bittó l-tván urnák, a vállalkozó ellen in­
dítandó per iránt teendő lépésekre kikül­
dött választmányi tagnak erélyével soha 
8 m fogja helyre ütni, amit elődje azzal 
mulasztott el kellő időben biztosítani, hogy 
engem a felülvizsgálati bizottságba be uem 
választott, a pénzbeni leszámolás iránti vé­
leményadásra kiküldött bizottságba pedig 
beválasztott ugyan, de a választmáuvilag 
kiad ál ni rendelt okiratok és rajzok csak 
egy részét juttatta kezemhez és utóbb az 
alispán által nem csak ezen társulati, ha­
nem sok kizárólagos tulajdonomat képező 
okirattól is megúsztatott.

Egy másik fontos tanácsom az, hogy 
Toszt ur az ártérfej leeztósi választmányi 
munkálat eikészítéséhez szükséges lejtmé- 
rési adatokat ne nj lejt mérések utján, ha­
nem a l'eketevizszabályozási társulattól sze- 
r zz* meg.

A közalapítványoknak jövedelmező la­
kácsai uradalmat belvizlevezetés alkalmából 
ért csapások között nem az a legnagyobb, 
hogy a társulati pénztárba eddig 46.000 
fonutot haszontalanul befizetett, és ezeutul 
is a vállalkozó végkielégítéséhez tetemes 
összeggel járulni kénytelen De az sem a 
leguagyobb csapás, hogy 30—40 év előtt 
10- 20  ezer forintot azon régi csatornákra 
kivetett, melyek soha a tervezet méreteihez 
kepisi meg nem mélyítettek, az utolsó 
két évtizedben pedig azon czélbol, hogy az 
uj csatornánál felmerült közalapítványi mű­
fogások alkalmazására ürügyül szolgáljauak, 
tervszerűen elpusztulni engedtettek. Sőt az 
sem a legnagyobb csapás a lakócsai ura­
dalomra nézve, hogy költségjárulékait vak- 
tóban, minden költségkivetési kulcs nélkül 
kényieleniitetett a társulati pénztárba be­
fizetni : hanem az, hogy ártérfejlesztési mun­
kálata nem lévén a társulatnak, a társulati 
mérnöknek sikerült a lakócsa-vidéki érde­
keltségeket, azaz a lakócsai esővidékben ta­
láltató árterek birtokosait mindaddig vak­
ságban tartani, mig egy másik esővidék 
vizeit ezen birtokosok kiszámithatlan kárára 
a lakócsai esővidékre valósággal rá uem 
fizette.

Azon esővidék t. i. melyben Lakócsa 
fekszik, csapadékvizét közvetlenül a Drávába 
bocsájtja; azon sokkal nagyobb esővidék 
pedig, melyben a korcsinai völgy fekszik, 
csapadékvizével a Feketevizre nehezedik. A 
tár.íitati mérnök tehát úgy tüntette fel a 
dolgot, mintha a korcsinai esővidék sokkal 
kisebb volna, mint a lakócsai esővidék, és 
az ártérfej lesztési munkalatot elő nem ké­
szítvén, lehetetlenné tette a társulati vá­
lasztmányra nézve, hogy az ártérfejlődésé­
nek leírását elkészítse és azt a törvény kí­
vánalmához képest az érdekeltségekkel kö­
zölje; a volt főtiszt pedig, mint a mérnök 
által szóval feltüntetett bydrostatikai viszo­
nyok szerint az ártér felénél többet kép 
viselő, tehát a szavazatok absolut tőbbsé-

fanács hazugsággá vált barátaink előtt, a 
várt elismerés helyett a gúny özönlött 
árva fejünkre!

Beletörődve, megadva magam a sors­
nak, hallani sem akarva többé semmit e 
faj kivesztésére ajánltakról, kezdtem fe­
lejteni a németet, ki rászedett. Végre az 
isteni gondviselés megsokalta báuatom, buz­
galmam látva megaláztatásom, könyörült 
rajtam, bánatom vetése zöldülni kezdett; 
felnyílt szemem. A mit oly költséggel, 
munkával, utánjárással nem * sikerült ke­
resztül vinnem, önként jött, s mi előttem 
előbb megvetett, lenézett giz-gaz volt, 
kezdett becset lenni, ez a: ló ment a.

Rideg marháim zabszalmán teleltetve 
feltűnt, hogy e helyen nincs patkány, ho­
lott más épületben szemünk előtt c/.ik- 
káztak Gondolkoztam, kutattam az okát. 
Kgy hétig a juh-akolba verettem a ri­
deg marhat, s uramfia, tünedezni kezdett 
a patkány, — de a rideg istálóban, mely 
kiganéztatott — fel-feltüut e bajuszos had 
Egy hét múlva visszabajtattam a juhokat, 
régi helyükre a rideg marhákat. A ván­
dorlás, a fel-feltünés, a térfoglalás ismét 
előállt.

Most láttam, kezdtem gyanítani az 
o*át, láttam a szert, mit alkalmaznom kell, 
mit nem szeret a patkány. Zabszalmám 
tele volt lómantával, ez került alomnak, 
ennek a szagától irtóztak s távoztak más 
istálóba, hol ilynemű takarmány nem hasz­
náltatott. Most kiszedegetve a lómentát, a 
lóistáló jaazla alá tömöttem, lestem, vár- 
uin az eredményt, . , . nem csalódtam, 
fogytak, ott hagyták a szállást. Minden is- 
ulóm, ellátva ez óvszerrel, megtisztult a 
fogyasztók veszedslmes hadától. — De ré­
mülettel láttam a magtár, padlás, pincze, 
kunra nt >gtelését a bevándorlók sokaságát, 

inoueküllek, • csoda a zab érintetlen volt. I 
ád# is feltartottam a lómentát s űztem el az j
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gével rendelkező ártér birtokos, a korcsinai 
esővidéki ártér birtokosok előnyére a mér­
nök ezen műfogá-át akár tudatlanságból, 
akár Bittó István úr iránti deferentiából 
érvényre juttatni engedte.

Más t. i. az esővidék nagysága és 
más az esővidékben fekvő vízállások kiter­
jedése, mindkettőnek organicus egymásba 
illeszkedése pedig az ártér fejlesztési leí­
rásba u kell hogy tükröződjék vissza, ha az 
a esel, hogy az érdeklett fél saját érdekeire 
felügyelhessen és mások netán i jogtalan 
előnyeit ellenőrizhesse, ellenőrizd képesít- 
tessék.

Az ártér fejlődésének ezen titokban 
tartása mellett lehetségessé vált, hogy a 
holdszám összeírás'', a haszonnránylagos 
osztályozás, a költségkivetési kulcs készí­
tésénél irányadó tényezők, a csatorna eliie 
lyezóséiek és méreteinek ineg, vagy meg 
nem felelése mindaddig homályban marad­
janak, mig a csatorna oly módon meg nem 
ásatott, hogy a korcsmái esővidék minden 
vize Bittó István birtoka felett, melyen 
keresztül a Feketevizre nehezedik, a iakó- 
csai esővidékre pus/.titólag ráfordult, és 
ígért vizvezetés helyett itt az árvizet na­
gyobbá és permanenssé tette.

Ez azon legnagyobb csapás, mely a 
lakócsai közvagyont azon roppant költség­
ért századokra sújtja, mit a regi és az uj 
vizlecsapolás addig elnyelt, hacsak Toszt 
úr az ártér fejlődésének tudományos alapra 
fektetendő leírását eluem készítteti és a 
törvényben előirt úton azon czélra kötelező 
erővel elláttatui neut segíti, hogy a kor­
csinai esővid ;k vizei vagy ami legigazságo­
sabb, a Feketevizre utasittassanak, vagy a 
lakócsai eső vidéken át megfelelő méretű uj 
csatornában, de a korcsmái esővidek ártér­
birtokosai költségén a Drávába vezettesse­
nek, és a lakócsai esővidék birtokosait 
sújtani megszűnjenek.

Az ezen ártérfejlesztéshez megkiván- 
tató lejtmórési adatokat a fek-tevizi társu­
lat nekünk kiadni köteles, mert a lejtmé- 
rési munka, költségéhez annak idejében mi 
is hozzájárultunk. A vallásügyi miniszté­
rium által lejtmérési és ártér fej lesztési c/.élra
1879-ben adott 3000 fit máshova elköltőt- 
vén, a közmunka-miuiszterium ugyanazon 
évi, az ártéifejlesztési munkálat nem létét 
elismerő és azért annak készítését megha­
gyó rendeletének akkor tehetünk legrövi­
debb idő alatt eleget, na a m 'gkezdett, de 
félbeszakadt lejtméres folytatása helyett, a 
feketevizi tervezet mellett lévő és o t czél- 
talanná vált adatokat onnan kivesszük; 
ezen adatokat együttesen magát az ártér- 
fejlesztési munkálatot is megkaphatjuk; de 
mi több, mindazou hydrostaticai mozzana­
tokat is kifejtve kaphatjuk, melyekkel an­
nak idejében Bánfay Simon kormánybiztos 
úr a korcsinai esővidéknek a Feketevizzel 
való combinatióját megállapította; magától 
Bánfay úrtól tudora, begv a korcsinai eső­
vidék legszigorúbb lejtmérés** valósággal 
megtétetett; Toszt urnák nincs oka Bittó 
ur barátságtalan szöinöldökétől tartani, mert 
a dolog ódiuma egészen Báufayra bárul; 
az alispánnál pedig az által csak több 
kedvességet találand, ha az ártérfejlesztési 
munkálatnak a Feketeviz tervezete mellől 
idehoznialáv .1 alkalmat nyújt neki azt mon­
dani : „Lám, hogy van ártérfejlesztés, lám 
hogy rágalom volt Sterbától azt hirdetni 
a lapokban, hogy én, a belvi/társulat tör­
vényes felügyelője és ellenőre, az ártérfej­
lesztés, holdszám-ősszeirás, osztályozás és 
kőltségkivetési kulcs nélküli gazdálkodást 
szenvedőleges magamtartásával elősegítet­
tem ! Mért nem em-lt panaszt az ártérfej­
lesztés helyessége ellen ?“

Bizony, magam is bánoiu ! De ezután 
óvatos leszek. Ami.it Toszt úr e munká­
latot kinyomatji és az érdekeltségekkel 
közli, éu leszek az első, ki azon helytelen­
ség ellen emelek panaszt, hogy ezen Bau- 
fay idejéből való ártérfejlesztés a legotrom- 
bább nióduu neki megy azon egyedül üd­
vös, egyedűi helyes felfogásnak, mely sze­
rint Bittó úr vize a talaj coutiguratiója 
folytán gravitál a közalapitváuyokra.

Toszt úr kezében az absolut többség;

örökőmböl kitúrni akarókat. Azóta nem le­
nézett gizguz előttem a lómeuta; hanem 
megbecsült növény, szedetem s rakatom 
minden helyre, hova csak elheiyeztethetem.

A mi oly rémületben tartott, Istennek 
hála! nincs már örökömön. Azóta ha látom \ 
az újság hirdetései között: „ nincs többé [ 
patkány ** jó i/.üt nevetek rajta, es/.einbe jut • 
a német s a molnár, kinek 2 kiia búzát ad­
tam, hogy e űzze őket, s rászedtek csúful, ' 
kinevettek emberül.

Molnár . . . igaz biz az, majd el is fe­
lejtettem elmondani, ez hogy fedett iá. A 
faragó béresné sokat mondó arczal nyit 
be egyszer szobámba, hogy elmondja, a mit 
hallott a malomban, Patkn.y — úgymond 
— csak ott tanyázik, a hol lopott pnitéka 
vaD a malomtól; — a molnár mondta tehát 
igaz — oda küldi őket a molnár, hogy bosz- 
szantsák a tolvajt. Én magam láttam a mint 
jött úszva a vizen - -  szól az asszony — a 
molnár látva a megtelepedő kívánókat, egy 
vámszedővel öntött huzat eléjök s uit*bma- 
gyarászta nekik, hogy itt van elég, csak 
menjenek ide, vagy oda a hova tetszik. A 
búzát felfalva: b a l r a  á t  megfordulva, el­
mentek. Hittel állította, hogy a moluár el­
tudja űzni Elhivattam e lisztlopót, hókus, 
pókus, ebéd, vacsora, kocsifuvar, 2 kila búza 
elkelt, elfogyott; de maradt a patkány. 
Lári, fári volt biz az is; de mibe nem ka­
paszkodik avizbefuló?

Most már ment vagyok tőlők, a kik 
veiem egy bajban sinlődnek, ajánlom e költ­
ségbe uem kerülő óvszert, s kivánom, hogy 
a nálam tapasztalt eredmény náluk is el­
érve legyen.

Zalátáu, 1881. márczius 28.
Tóth Lajos, ]

h. lelkész.

minden, ami helyes történik a társulatnál, 
az ő érdeme, és minden ezeutuli mulasztás 
az ő mulasztása lesz.

Lnkócsán, 1881. márczius 26-án.
Stcrba János, 

érdek lett ártérbirtokos.

Tekintetes Szerkesztő U r!

Legyen sííves lapja hasábján ezen pár 
1 8)rt közölni: a „Pécsi Figyelő** 1881. évi 
! folyamában két szám Halmi aláírással két 
I czikket hozott. Sokan megkérdeztek, hogy 
I miért irok ilyei czikkeket, s hogy valljam 
! meg, hogy csakugyan én vagyok-e Halmi? 
í Éu a völgybe, berekbe szorult, locs-pocs 
j lakója inkább választottam volna „Völgyi*
| nevet, mi reám illenék; én nem vagyok Halmi.
I Graculus nem vagyok. Más érdemét elbor- 
i gászni, abból levonni nem akarok; kény 

télén vagyok a zaklatás s gyauusitgutást 
‘ kikerülni s kinyilatkoztatni: h o g y  én 
| c 8 a k a in a g a ut n e v e  a l a t t  s z o k ­

t a m  í r n i ;  de H a l m i  n é v  a l a t t  
i s o h a  u e m i r t a m s n e m i s i r ok.

A kik j akaratukkal s pártfogásukkal 
! akarnak ezért elhalmozni — mit fájdalom 

már is tapasztaltam káromra — tessek 
| fenntartani annak; a ki aya rászólj ált, 

kiérdemelte, én arra érdemes uem vagyok, 
bitorló lenni neiu akarok.

Zalátáu, 1881. márczius 28.
Tóth Lajos h. lelkész.Különfélék.

É vnegyeded  e lő fize tő inkéi, k ik  
ed d ig  m eg  n em  ú jí to t ta k  m eg  előfi­
ze té sü k e t. tisz te le tte l k é r jü k  a n n a k  
e  h é te n  leen d ő  eszközlésére , ho g y  
a  la p  k ü ld ésé  i r á n t  k ia d ó h iv a ta ­
lu n k  k é tség b en  n e  legyen .

— Lapunk nyomdát esetéit és mai 
naj-tói kezdve a pécsi püspöki nyomdái) n 
lesz megjelenendő. — Az előfizetések és hiide- 
tések felvételét ezentúl is a Fereucziek-ut- 
czában lévő Hőhm-íéie Házban (a templom at- 
ellenébeu) lévő kiadóhivatalunk eszközli.

— Montenuovo Alfréd herezeg a ba-
ranyaraegyei, német- i.óiy i nagy terjedemü
uradalom tulajdonosa Becsből végleg Ma 
gyarországua költözik. A herczeg legkö­
zelebb houtiusittu ja magát s magyarorsz igi 
politikai életben szerepet akar játszani. 
— Így írják a fővárosi lapok. — A na­
gyobb uradalmak tulajdonosai közt ez 
lenne az egyedüli, ki a megyében veszi 
állandó lakását.

— A  „ Pécsi jótékony nőegyld* az 
évi rendes alapszabályszeiü közgyűlését 
va^map délután tartotta meg egyleti helyi­
ségében. Mint a közgyűlés legnevezetesebb 
tárgyát, a pénztár állásának kitüntetését 
kővetkezőkben emliijük meg: az 1879-ik 
év végével maradi az egylet pénztárában 
öld írt 74 kr., hozzájárult alapitő dijak­
ból 40 írt, rendes tagdij 77 fit 10 kr. 
pártoló tagok dija 285 irt 8 kr., ajándék 
összesen 700 írt 50 kr., négy mulatság

j jövedelme 1100 frt 42 kr., bevétel a gyer- 
mekkertbŐl 1555 frt 7i kr., bevétel a varró- 

1 iskolából 281 frt u9 kr., egyéb bevételek 
* 103 frt 18 kr., kamat az alaptőkéből 325 

írt 87 kr. Az összes betétei 7>90<> í r t  
t£9 k r .  Kiadások: szegények segélyezé­
sére 1508 frt őO kr., különféle kiadások, 
betegápolás, orvosság stb. 412 frt 30 k r ' 
a gyermekkertre 1588 frt 20 kr., a varró­
iskolára 371 frt i kr., az egylet Lázába 
történt beruházásra 320 frt, kai ácsom fára 
306 frt 7‘J kr., takarékpénztárba betét* 000 
frt. Maradt 1ö80 ik év végével 7 9 9  i r t  
19 k r

— A  szóló metszésben gyakorlati 
oktatás adás végett a kormány által a dunán- 
lúira kiküldött vándortanár a borászati kor­
mánybiztos értesítése szerint e hó 13-án 
lógja Pécsett előadásait megtartani. Az 
elöl ges rendelkezés szerint a gyakorlati 
előadás apiil 13-án reggel Skoff tanár urnák 
a városhoz közeli szőlejében fog inegkez- 
detni, hogy azokban minél több érdeklődő

I szöiömüveiő részt vehessen.

— Betörés A  llónaky-féle házban, 
Koazics Szilárd ügyvéd piuczójét betörték 
és onuét nagy mennyiségű finom borokat, ! 
baromfiakat vittek ei. A gyanú Tóniméi ! 
Györgyöt terhelte, mivel egy* teli pezsgés j 
üveg találtatott nála, melyet valószínűleg í 
ezen pinczebetörés alkalmával szerzett A 
vizsgalat további folyama világosan kiderítő i 
a gyanú alaposságát es utóbb maga Tommer í 
is bevallotta, hogy a bűntényt ő követte el. i 

— Czégérts gazember. Tommer György, | 
általánosan ismert tolvaj betörő, bizonyos ! 
hordólopás miatt, melyet akkoriban lapunk | 
is megemlített; elfogatván a törvényszéknek | 
adatott át; ügyében múlt szombatim tarta- ! 
tott meg a végtárgyalás. Alapos bizonyító- í 
kok hiányában felmentteleit és szabadon j 
bocsáttatott. Alig került ki a szabad iev^- ! 
gőte. azonnal felkereste Balog István nevű, 
szintén hírneves bitangot és szövetkezésre 
szólította fel, hogy Balog legyen segítségére 
az általa kifőzött terv kivitelében, egy va­
gyonos uémet-ürőghi polgár kirablásában. 
Balog kezet adott rája, azonban, ugylátszik 
megjavult, a rendőrségnek jelentést tett a 
történtekről, továbbá engedelmet kért, arra ' 
nézve, hogy részt vehessen a rablási 
kísérletben, hol a már előre felállítandó 
rendőrök által majd elfogatnak, hanem, hogy 
ő neki bántál ma ne legyen. Ezt azért tette 
Balog, hogy Tomiuerral szemben a gyanút i 
magáról eltávolítsa. Az engedély megadatott. 
Azonban ezen tervezett rablás meghiúsult 
és Touner e helyett a Szakváry-féle ház I 
pinezéjébe tőrt és csekély értékű tárgyak 
elorzása után Baloggal egyetemben egy ' 
csizmadia kifosztására indultak. Mielőtt *a ! 
gonosz munkához fogtak volna, Tommer 
elküldőtte Balogot zsákért, hogy lenen 1 
majd mibe tenni uz eltolvajl.mdó tárgyakat, j

Balog azonban nem zsákért, hanem rend­
őrökért ment és igy sikerűit is nagynehezeu, 
hosszas dulakodás után az elleutálló ezégé- 
res gazembert, — Tommert elfogni. Tömmel* 
a mint kimotoztatott, egy igen érdekes levél 
találtatott nála, melyet, midőn a fogházból 
kiszabaduit, rabtársa, az ügyészségi kassza- 
tolvajok egyike adott át neki, hogy juttassa 
azt a barátság fonalán az ő „kedves T i s ­
zájának.** A levélben a fegyencz fogót és 
reszelőt kér az ő kedves Threzájától, hogy 
megkísérelhesse a szökést azok segélyével.

— Az orgazdaság vége. Szerdán dél- 
után kitudódott, hogy Tommer György a 
Koszics piczéjéböi ellopott tárgyakat, tyúko­
kat, pulykákat, finom palaczk-borokat V’al- 
ner Ferencznek, a: „Makheteshez* czimzett 
korcsma bérlőjének adta Kézre. A rendőrség

I azonnal megindult a nyomozásra, s inig a 
I nyomozás a pinezében tartott, az allatt két- 

ségbeesettségböl a padláson agyoulőtte ma­
g it az orgazda. Az öngyilkos nadrágszijja 
mellett egy élesre kifent török-kés találta­
tott, melyet a szerencsétlen, valószínűleg 
azon gondolattal rejtett oda, hogy: ha a 
torgópisztoly uem tenné meg a kívánt 
hatást, akkor a késsel oltja ki életét. De a 
késre nem volt szükség, a hót milliméter 

' átmérőjű golyó halántékán átfuródva, átszál­
lította a lekét a másvilágra. Nincs többé 
„Valner Fráuczi*, a mint öt az ö „kedves*- 
vendégei hívni szokták, de jobb is; mert e 
korcsma Valner alatt valóságos biinbarlang 
volt, itt fészkeltek a „szegény legénynek, 
a város népségének salakja, itt adták kézre 
a gazdátlan portékákat.

— Élelmes fiatal ember. Lakott vá- 
j  rosuukban egy fiatal ember, a ki midőn kér- 
! dozték, hogy: kihez legyen szerencsénk? azt 
j válaszold, hogy ő x. y. magánzó. Eleiuie nagv-
; bau adta az urat. Miuden horuár megsü- 
1 vegelte. Utóbb azonban uagyoii meglapult 
| az erszénye és kikopott az embersege. 
i Látván, hogy már Pécsett letüut dicsősé- 
i góuek csillaga, elhatározta, hogy búcsút 
| vesz a várostól es távozik. Távozott volna 
i is, de hibázott az utazási költség. Sokat 

törte a fejét, végre eszm je támadt, úgy au 
is • Imént a szabójához, kinél varratni 
szokott és megkérte, hogy készítsen neki 
egy öltözet ruhát, — természetesen „auf 
schreibeir-re. A jószivü szabó bízott a 
fiatal emberben, megkószitette a ruhát és 
mégis küldötte. A fiatal ember még csak 
föl sem próbálta, azonnal becsapta a zá­
logházba és a kapott pénzzel eiuazo t 
Utazás közbe a kissé megsajnálta a szabót 
és a legközelebbi állomásnál megküidötte 
a szabónak, csupa szánalomból a záiog- 
czédulát egy levélke kíséretében. A levél 
a következő sorokat tartalmazta: „T. 
sueider u r ! Köszönöm a jóságát, hogv a 
nagy pénzzavarból kisegített. Mig a nagy 
lotierián egy treffen uem csinálok, addig 
a jó Isten fizesse meg a ruha árát. Aláza­
tos szolgája."

— - Kezdő. Griin János nevű, mintegy 
tizenhárom óus r.-/műves inas, keresete 
nem lévén s mivei anyja rapaiancsolt, hogy 
„muszáj" pénzt teremtenie, a; ha nem jössz, 
hát viszlek, — tolvaj jeles mondás szavait kö­
vetve, két vánkost lopott és elvitte zálog­
házba. Azonban rajta vesztett, elcsípték s a 
midőn a rendőr a dutyiba vezette, keserve­
sen felsóhajtott: „Hja*! a kezdet nehéz.*4

— Sok a patkány. Uton-ut/clen, azon j 
panaszkodnak, cogy a város tele vau pat- i 
káuy okkal és e panasz csakugyan alapos is. 
Alig alkonyodik be, a legnyiivánosabb ut- 
czákoii is gyukrau találkozhatni futkosó 
patkányokkal, sőt, hogy többet moiidjunk
a múlt vasárnapon egy dalias termetű pat­
kány a színpadra is fellépett Bácsné nagy 
ijedelmére, ugyan nem sokáig szerepelt, 
gyorsan eltüut. (Valószínűleg lámpaJazba 
esett.) De ez még mind semmi A budai- 
külvárosban az is megtörtént, hogy a mint egy 
valaki reggeli fölkelés után a csizmáját 1 
húzta fel, a csizmába magát elszállásoló | 
patkány meghal apta kegyetlenül a láb ,ujját. 
— És a kérdjük, hogy hűimét ez a sok 
pa kany? erre könnyű megfelelni. A házak­
nál lévő szemétgödrök, étel-hulladék-csator- 
uák igen ritkán tisztittatuak, különösen a 
vendéglők udvaraiban oly nagy a tisztáta- 
lanság, hogy a szeméiből* piramisok emel­
kednek, kevés szóval mondva, általános a 
tisztáta lanság. A hol pedig nagy a lisztá- 
talauság, ott megterem a patkány, csótány 
s több eféle utálatos, kimondhatatlan kárt 
okozó féreg. Jó leirat*, ha a városi hatóság 
nagyobb gondot fordítana a vendéglők és I 
magánházak udvarainak tisztaságára és azo- j 
kát kellőleg elKuöriztetné; mert a gázvilá- | 
gitás, a kivilágított iáju torony mellett is ; 
nagy sötétséget vet a városra a tisztátalan- 
ság uralma.

— Halálos csapás. A  múlt héten, a 
bányatelepen egy késő estén, Lázár Jáuos j 
nevű bányamunkás, a mint iddogálás után a 
kocsmából távozván, haza felé ballagott; ! 
útközben észrevétlenül megtámadtatott és j 
egy iszonyú csapá sai fö.d e téríttetett. A 
vérben fekvő áldozatot csakhamar föllelték 
és életre hozták. Másnap beszállittatott a 
kórházba, hol a műit L '• 27-én a fejére 
mért csapás következtében meghalt, A kit a 
bűntett gyanúja terhel fogva van.

— Öngyilkosság. Gazsó J. a „Magyar 
Korona* vendéglőse Siklóson az alatt inig 
rendes vendégei étkeztek, egy üres szobában ' 
életuntságból tőbe lőtte magát. A golyó 
halántékait fúrta át és röktön halált okozott.

— Gyilkosság és öngyilkosság. Lu- 
kács Mihály, jómódú pellérdi telkes gazda 
mull szombaton reggel forgó pisztollyal 
agyon lőtte a nejét, a mint a szerencsétlen 
a tehenet itatta. A gyilkos férj a bűntett 
elkövetése után Pécsre menekült, itt egv 
végrendelet megírása után, a budai külvá­
rosi silkertbe ment, hol ugyanazon forgó 
pisztollyal, mellyel bizonyos családi viszá­
lyok miatt nejének oltá ki életét: a saját 
gyomrába íutézett két lövést, A lövés kö­
vetkeztében még csak másnap éjjel halt meg
a kórházban A bonczolásból az orvosok azt j

k o n s t a t á l t á k ,  h o g y  L u k á c s  e lm e h á b o r o d o t t .
s á g b a u  s z e n v e d e t t .  -  Ú g y  l á t s z i k  nejének
h ű t l e n s é g e  m é r g e z t e  m e g  é l e i é t ,  m e r t  m4r 

1 8 6 0 - b a n  r á l ő v é n  F r ü a u f  p e l l é r d i  jeg y z ő re  
g y i l k o s s á g i  k í s é r l e t e t  t e t t  s  e  m i a t t  3  

ü l t  a  b ö r t ö n b e n ,  m e l y b ő l  a l i g  s z a b a d u l? * *  

k i  a z t  v e t t e  é s z r e ,  h o g y  c s a l á d j a  tu d tán  
k í v ü l  m é g i s  s z a p o r o d o t t .  E z  k e s e r í t e t t e  el

| l e g u t ó b b  o l y  n a g y o n .  A  s z e r e n c s é t l e n e k  két
' á r v á t  h a g y t a k  m a g u k  u t á n .

—  Egy szerencsés műtét. T .  J .  s ik ló si 

l a k ó s  n e j e  H á r o m  n a p j a  s z ü l é s i  r o h a m o k b a n  
s z e n v e d e t t ,  f o l y t o n o s  ö n k í v ü l e t b e  e s e t t  és 

é l e t é h e z  k e v é s  v o l t  a  r e m é n y ,  m é g  kevésbé 
a  g y e r m e k n e k  é l e t b e l l i  s z ü l e t é s é r e .  —  A 

v e s z é l y  u t o l s ó  p e r e z é b e n  f o l y a m o d t a k  Dr 
B . e i n e r  A d o l f  s i k l ó s i  o r v o s h o z ,  k i  m iuden  
h a b o z á s  n é l k ü l  m ű t é t h e z  l á t o t t  é s  m in d k é t 
é l e t e t  m e g m e n t é .

—  Mohácsi hírek. T u d ó s í t ó n k  ab b e li  
ö r ö m e ,  h o g y  a  „ D u n a  v í z á l l á s a  k ic s in ? "  
n e m  s o k á  t a r t o t t a  m a g á t ,  m e r t  m i n t  o lv*.’ 

s ó i n k  a  f ő v á r o s i  l a p o k b ó l  o l v a s h a t t á k ,  fo lyó - 
v i z e in k  o r s z á g s z e r t e  h i r t e l e n  á r a d á s t  v e ttek . 

M o h á c s o n  i s  a  D u n a  n e m  c s a k  h o g y  kö- 
r ü l b e r ü l  n e g y v e n  e z e r  h o l d n y i  te r ü ­
l e t e t  a  s z i g e t b ő l  m e g f u t o t t ,  s  a  v á r o s  a lsó  

r é s z é n  l e v ő  e l é g g é  e l h a n y a g o l t  á l la p o tb a n  
1 -v ő  t ö l t é s t  L e s z a k í t o t t a  s  a  k ö lk e d i  h a tá r  
e g y  r é s z é t ,  s ő t  a  v á r o s b a n  i s  h á r o m  u t c z i t  
e l ö n t ö t t ,  S e g i t s é g u y u j t á s r a  u e m  g o n d o l t  
s  a k i .  M o s t  m á r  l a s s a n  a p a d  s  t a lá n  a 

s z á n t ó f ö l d e k  e g y  r é s z e  m é g  m u n k á lh a tó  
le s z  a z  i d é n .  M ú l t  v a s á r n a p  M o h á c s o n  d a -  

c / á r a  a z  e i ő s  i d ő n e k  n a g y  u é p g y ü l é s  t a r ­

t a t o t t ,  m e l y e n  a  f ö l d e s g a z d á k  e g y h a n g ú l a g  
e l h a t á r o z t á k  a  f e l e l ő s  m e z e i  c s e n d ő r s é g  fe l.  
á l l í t á s á t .

— Nagyszerű dynamit- robbanás. — 
A  S i k l ó s  a l a t t i  d r á v a v i d é k  l a k o s s á g á t  m á r-

I c / . i u s  2 7 - é n  r e g g e l i  7  ó r a k o r  e g y  a  D rá ­

v á t ó l  V i l l á n y i g  e i h a l l a t s z o t i  n a g y  d ö r r e n é s  
i j e s z t ő  m e g .  —  A  d o l o g  ú g y  t ö r t é n t ,  hogy  

E s z é k r ő l  e g y  g ő z ö s  é r k e z e t t  a  d á z s o u v i  
d r á v u p a r t  k ö z e l é b e  s  a  m i h o l á c z i  o ld a lim  

k ö t ö t t  k i .  —  E g y  c s o l i i a k b  n  k i s z á l l o t t  a b ­
b ó l  S e r l i c s  á l l a m i  f o l y a  ; - m é r n ö k  , n ég y  
m ű s z a k i  s z e m é l y i v e l  s  k é t  m a t r ó z z a l ,  a 

c s o l u a k b a n  s o k  d v n a m i t  v o l t  a  h a jó z á s t  
g á t l ó  n a g y  f a t ö r z s e k  r e p e s z t é s é r e ,  a i i g  é r ­
k e z e t t  a  c s o l n a k  a  f o l y a m  k ö z e p é r e ,  fe l­
r o b b a n t  a  d v n a m i t  —  X  p a r t o n  á l l ó  m o l­
n á r o k  b e s z é l i k ,  h o g y  a z  e x p l o s i ó  a  fo ly a m  
v i z é t  k ö z e p é n  k é t f e l é  s z a k i t á ,  e g y  p i l l a n a t i g  

ó r i á s  ö r v é n y  t á t o n g o t t ,  h o g y  a’ k ő v e tk e z ő  
p e r e z b e u  a  k é t f e l é  n y i i b t t  v i z i h e g y  is m é t  

ó r i á s i  e r ő v e l  ő s s z e c s a p ó d j o u  é s  t o r o n y m a -  

g a s s á g r a  e m e l k e d j é k .  —  A g ő z  é s *  fü s t  
o s z l á s a  u t á n  a  c s o l n a k  s z e m é l y z e t é v e l  e g y ü t t  

1 t ö b b é  n e m  v o l t  l á t h a t ó ,  k é s ő b b  a  p a r to k  
m e n i é n  l e h e t e t t  l á t n i  s z ó t m a i c z a n g o l t  e m ­

b e r i  l e s t  m a r a d v á n y o k a t ,  b é l -  é s  i ú s r é s z e -  
k e t .  —  A  d r á v a  f é l  ó r á i g  h u l l á m z o t t ,  m ig  
i s m é t  r e n d e s  f o l y á s á r a  t é r t  —  A  g ő z h a jó  

\ s z e m é l y z e t é n e k  is  k i j u t o t t ,  m e r t  a z  ó r iá s i  
l é g n y o m á s  é s  h u l l á m  a  h a j ó  k a p i t á n y á t  é s  
a  s z e m é l y z e t b ő l  t i z e t  t ö b b é  k e v é s b é  m e g s e ­

b e s í t e t t .  —  A  h a j ó  s e b e s ü l t j e i v e l  E s z é k r e  
I v i s s z a  t é r t .

— Simonyi Ernő — mint a „Függ- 
; e t l e u  H í r l a p "  í r j a  m á r  j a v u l ó  e g é s z s é g g e l  
j h a z a t é r ő b e n  v a n .  Á p r i l i s  J ü  é u  u t a z i k  e l

| M e n t o n e b ó l ,  h o l  a  t e l e t  t ö l t ö t t e .  A  h ú s v é t i  
ü n n e p e k e n  á t  K o s s u t h n á l  l e s z  B a r a c c o n é b a n  

! é> a p r i l  h ó  v é g é r e  s z á n d é k o z i k  v é g l e g  h a z a ­
j ö n n i ;  a  n y á r o n  a z o n b a n  n e m  B u d a p e s t e n ,  

h a n e m ,  v a l a m e l y  k ö z e l i  f i l u b a n  s z á n d é ­
k o z i k  i d ő z n i .

— Pázmándy Dénes társalgó ellenzé­
ki k é p v i s e l ő  á t l é p e t t  a  f ü g g e t l e n s é g i  p á r t h o z .  

K e r ü l e t é b e n ,  K ö r m e n d e n  e  h ó  2 1 - é n  é r t e k e z ­
l e t  v o l t  s  i t t  a d t a  e l ő  P á z m á n d y a z  in d o k o k a t ,  

m e l y e k  ö t  a z  e g y e s ü l t  e l l e n z é k  f e l b o m l á s á v a l  
a z  u j  m é r s é k e l t  e l l e n z é k :  p á r t b a  v a l ó  b e l é p é s ­

tő l  v i s s z a t a r t o t t á k .  E g y ú t t a l  i n d i t v á n y o z t  , 
h o g y  a  j ö v ő  v á l a s z t á s o k r a  a  p í r t  a  f ü g g ’e t l e n -  
s é g i  p á r t  z á s z l a j a  a l a t t  a l a k u l j o n  m e g .  E z  
i n d í t v á n y t  e l f o g a d t á k  s  P á z m á n d y t  ú j b ó l  
j e l ö l t t é  k i á l t o t t á k  k i .

— Borhamisítási büntettek ismét Ne­
mei o r s z á g o n .  K l e m  I z i d o r  h a g e n a i  b o r -  
k e r e s k e d ő  n a g y  m e n n y i s é g ű  b o r t  k é s z í t e t t  

v í z b ő l ,  s z e s z .- z e l  é s  m á s  k e v e r é k b ő l  s  e l a d ta  

b o r  g y a u á u t .  A z  e g y e t e m i  v e g y t a n á r  k id e ­
r í t e t t e  a  g y a l á z a t o s s á g o t  s  n v é g e  l e t t  f o g ­

s á g  é s  p é n z b í r s á g .  —  N á l u n k  r e á m o n d j á k  
m é g  a  s z a k é r t ő k  ( ? ! )  i s ,  h o g y  n e m  l e h e t  
b o r k é s z í t é s t  v e g y t a n  t á s  á l t a l *  k i d e r í t e n i ,  
s ő t  c z e b  b r i t á s o k  k a r d o s k o d n a k  a  b o r k é -  
s z i t é s ,  s z ;  p a r i t á s  s  p a n c s o l á s  m e l l e t t ,  a  k o r ­
r a  in v  a z  m<*g s e m m i b e  s e m  v e s z i ,  h o g y  a  

B u d a p e s t e n  k é s z ü l t  b u n n e u b e r g e r  n t á a  
f o g y a s z t á s i  a d ó t  s e m  t i z e i n e k  a z  i l l e t ő k .
—  H o n n a n  a z  e l n é z é s  a  m a i  i d ő b e n  m id ő n  

a  b é l y e g a d ó c s a v a r t  a  m u z i s t  m e g h a l a ­
d ó k i g  m e g s z o r í t j á k ,  a z  k ö n n y e n  m e g é r t ­
h e t ő  m e r t  a  n a g y  r e b a c h b ó l  j u t  i s ,  —  
m a r a d  is .

— Altonában — Hamburg mellett ez 
é v b e n  k i s  i p a r o s o k  r é s z é r e  k é s z ü l t  e r ő -  é s  

m u n k a g é p e k  n e m z e t k ö z i  k i á l l í t á s a  f o g  m e g ­
t a r t a t n i .  —  C z é l j a  l e s z  a z  e r ő -  é s  m u n k a ­
g é p e k e t  ú g y  e s z k ö z ö k e t  s  a z  e z e n  g é p e k k e l  

e l ő á l i t o t t  t á r g y a k a t  a z  i p a :  o - o k n a k  b e m u ­
t a t n i .  —  E z e u  k i á l l í t á s  t e r v e  e g é s z e n  u j ,  
á l t a l a  k ü l ö n ö s e n  a  k i s  i p a r o s  i s m e r h e t i  fe l 

a z o u  s e g é d e s z k ö z ö k e t ,  m i k n e k  a l k a l m a z á ­
s á v a l  g y a k o r l o t t a b b a n  é s  o l c s ó b b a n  t e r m e l ­

h e t ,  m i n d  s e m  e z  e d d i g  l e h e t s é g e s  v o l t .
—  H o g y  v a l ó b a n  „ N e m z e t k ö z i *  l e s z  e z e n  
k i á l l í t á s ,  b i z t o s í t j a  H a m b u r g  k ö z e l s é g e  é s  

ö s s z e k ö t t e t é s e  a  v i l á g k e r e s k e d e l e m  f ő v á r o ­
s a i v a l ,  m i n é l f o g v a  a  k ü l f ö l d  e  n e m b e l i  
i p a r ü z ő i  b i z o n y á r a  e l  n e i n  m u l a i z t n n d j á k  

g y á r t m á n y a i k a t  k i á l l í t a n i ,  h o g y  a  h a m ­
b u r g i  k i v i t e l i  k e r e s k e d é s t  is  m a g u k  r é s z é r e  

m e g n y e r j é k .  —  E z e n  k i á l l í t á s  a l e ln ö k s ó g é t  

e l v á l l a l t a  B ő t t i c h e r  l o v a g  á l l a m m i u i s z t c r  é s  

m e g n y i t á s a  a u g u s z t u s  h a v á b a n  t ö r t é n i k  
m e g .

— 201 évig kikölcsönzött kéziratok. 
E z e l ő t t  2 6 1  é v v e l  a  h e i d e l b e r g i  e g y e t e m i  
k ö n y v t á r b ó l  b á r o m  g ö r ö g  k é z i r a t o t  kolerám



xött ki egy wittenbergi tanár. 1613-ban. 
Heidelbergoek meghódítása után a híres 
Bibliotheea Palatinát Kómába vitték, a 
három kikölcsönz&t iratról szóló téritvény- 
nyel együtt. A wittenbergi tanár hagyo­
mányából a kéziratok a wittenbergi egye­
temi könyvtárba jutottak, innen az ottani 
semináriumi könyvtárba, innen pedik 
1862-ben vétel utján a ballei egyetemi 
könyvtárba, A heidelbergi könyvtár-igaz­
gatóság megkeresésére Puttkammer po­
rosz közoktatásügyi miniszter elrendelte, 
hogy a kéziratokat adják vissza eredeti 
tulajdonosának.

— A  kinek öt éves mandátum kell — 
Az .Egyetértés" hozza azon országos kép­
viselők díszes (?!) sorát, kik képviselői meg­
hatalmazásnak öt évre terjedő raeghoszahbi- 
tására és ekkép a választók jogának ujabbi 
megcsonkítására tett indítványt aláírták. — 
Megyénkbeli képviselők közül egyedül Antal 
Gyulát találjuk köztük, a mi eléggé jellemző: 
— Tarai Endréuek úgy látszik már nincs 
érdekében a mandátum meghosszabbítása, 
mert úgy sincs reménye újabban raegvá- 
lasztatni.

— Felhívjuk a közönség figyelmét 
Stern Mór városunk elsőrendű férfisza­
bójának lapunkban megjelent hirdetéséreNyilvános köszönet.

Pécsről eltávozásom alkalmával nem mu­
laszthatom el, hogy legmélyebb kösxönetemet ne 
nyilvánítsam C*>n Kövér A n n a  ó méltóságának, 
Vi/.kelety lm re né, Góbi Mari ó nagyságának es 
Betl Anna úrnőnek, azou pártfogásért, melyben 
engem s gyermekeimet ferjem halala után része­
síteni kegyesek va'ának.

Fogadjak e belyt még azok is kossonete- 
met, kik erdekeuibm fáradozni szívesek voltak.

Pécsett, 1S81. marczins 23-an.

Őze. Vospiel Antónia.Törvényszéki csarnok.
Előadott polgári perek: 

Seligmann Béni, .Scbrenger testvérek" 
daruvári ezég elleni kereskedelmi pere. 

fit 95 kr. töke és jár, iránt.

özvegy Póka Jánosné, Kaminszky József 
elleu 700 frt. s jár. iránt.

Jaksic.-; Fanya (Águes) férj. Petrovits 
Mátyásné. Jaksics Gyúró és Anna ellen, 
bekebelezés és birtok irán*.

Előadandó büntető ügyek:
Ápril 5-én. Simon György és társai

— sú yos testi sértés és abbani bünrészesség.
April 6-án. Nachodil Jozefa és társai

— lopás és orgazdaság. — Vinkler József
— lopás.

Ápril 8-án. Herke Antal — könnyű 
testi sértés. — Róth Károly és Takács 
Gyula — lopás. — Flekenstein József — 
lopás.Szinház és művészet.

A múlt héten a budapesti nemz. szín­
ház elsőrendű tragikai művésznője Kassainé 
Jászay Mari assz. volt vendége a szín­
társulatnak, s a múlt heti előadások mégis 
csaknem mind üres házak előtt folytak le. 
A közönségnek ezen megfogbatlannak látszó 
részvétleusége azonban abban leli magya­
rázatát, hogy a veudégművósznő egyrészt 
a színigazgató könyv- és ruhatárának sze­
génysége miatt, másrészt pedig a színtár­
sulatnak nagyobb szabású drámákra való 
készületlensége miatt kénytelen voit szerep­
körén kívül eső szerepeket, kedden a ,47. 
cikk"-ben Cár át, szerdán „A notre damei 
toronyórben" Gervaist, és csütörtökön „A 
tolonexhan* Ördög Sárát játszani. Egyedül 
csak a .47. cikk“-ben volt vendégnek al­
kalma művészetét érvényre emelhetni, mely 
alkalommal a művészet legnagyobb fokán 
álló életbű és lelketrázkodtató játékával, 
különösen a megőrülési jelenettel, — a 
közönséget egészen el is ragadta.

Gervais és Ördög Sára nem ily mű­
vésznő vendégjátékaira való szerepek.

— A pécsi zeneegylct harmadik is ez 
ivadban utolsó philharmonikus hangver­
senyét holnap vagyis vasárnap, ápril. 3-án 
fogja megtartani, ismét a , hattyú" terem­
ben, d. u. 4 órakor. Műsorozata a kővetkező: 
1. Suite öt tételben a) Prelude, b) Sara-

bande c) Gavotte d) Ronance e) Finálé
Saint Saénstól; 2. Nayy kettős „A hamelni 
patkány fogó" czimü operából Nessier-tól, 
éneklik Kochné Józsa úrhőlgy és Schmidtler 
Richard ur. A kíséretet hangszerelte Jaksch 
F. zeneegyl. karmester. 3. VII. Synphonia 
négy tételben ( a)  Sostemito e vivare b) 
Allegretto c) Presto d) Finálé) Btdhoven- 
tól. Jegyek e hangverseiyhez előre vált­
hatók Valentin Károly őr könyv- és zene­
műkereskedésében.

Irodalom.
=  .Műszaki Hetilap* czirn alatt egg való­

ban hézagpótló és életn való vállalatot indított 
meg Gouda Béla mérnök és műegyetemi m. tanár, 
a .Gazdasági mérnök" szerkesztője. A lap czélja 
az általános műszaki ismeretek terjesztése és fej­
lesztése, — különös tekintettel hazai viszonyainkra. 
Ennek megfelelőleg közöl alapos és szakszerű 
csikkeket a mű- ás köz e p i t é s zé t ,  az épí t ő-  
és tn ű ip a r, az ú t-, vasú t-, h íd -  és v íz­
é p í té s ,  v a l a mi n t  a gé p é s z e t  és g y á r i p a r  
kör ébő l .  Kösli időnként a nevezetesebb szak- 
fértiak arczképét, élet- és jellemrajsát Közli az 
építési és szállási hirdetményeket és azok ered­
ményét stb. Első száma, feltűnően díszes kiállí­
tásban, a következő tartalommal jelen meg: Vá­
s á r h e l y i  Pá l  mérnöknek, a Tiszaszabályozás 
nagynevű tervezőjenek éle'.- és jellemrsjxa (arcz- 
képpel.) Uj r e n d s z e r ű  hegy i  v a s p á l y a  (2 
képpel.) A múlt építő művészeti és annak viszo­
nya a jelenkor építészetéhez. — A b u d a p e s t i  
da l mű - s z í n h á z  <képpel). Vasrácskapu (képpel). 
Vegyes közlemények a hazai és külföldi építke­
zéseit es műipar köréből. Tudósítások a Mérnök­
éé Épitesx-Kgylet, az iparegyesület, a fővárosi 
közmunkatanács stb üléseiről. Építőanyagok ára 
és munkabér az ország különböző videzein. Á r­
l e j t é s e k  es pályázatok s azok eredménye. — 
A Műs z a k i  He t i l a p  megjelenik minden csü­
törtökön, díszes kiállításban, képekkel és részlet­
rajzokkal gazdagon illusztrálva. Előfizetési ára 
erre az évre b frt. — Előfizetéseket 1 irtot 
részletekben is elfogad a kiadóhivatal (Budapest, 
Üllői út 4. sz.) Ajáljuk e díszes és tartalmas 
lapot a mérnökök, építészek, építőmesterek és 
vállalkozók szives figyelmébe és pártfogásába — 

=E . Magyar Pénzügy* — E czim alatt egy 
nj közgazdasági pénz-, ipar-, kereskedelem-, biz­
tosítás- es közlekedésügyi szaklap indult ineg 
budadesten, mely különösen a hszai vidéki taka­
rékpénztárak, pénzintézet*k és iparvallalkato 
érdekeire ígér tekintettel lenni. — Az 1-ső szám 
egy ivén félives melléklettel jelent meg változatos

tartalommal. -  A minden márnát) mágjelettándő 
lap ára egy évre 6 frt, mely a kiadóhivatalhoz
(IV. gr harolv-utcza b. ss.) intézendő. A lapot 
Korm os A lfréd  szsrkessti.

=  Uj zeneművek T á b o r iz k y  és P arték  
zenemű - kereskedésében Budapesten megjelent: 
A teh o n n a i Gabányi Árpád népszínmű vénák 
legkedveltebb dalai. 1. .Árok is van." 2. .Még 
azt mondják." 3. .Pej paripám " 4. .Fehér galamb “ 
5. .Te kis galamb." 6. .Azt mondta " 7. .Ne hajts 
a ménde-mondára." 8. .Tőlem ^kár." 9. .8z-*gelst 
hát* 10 .Hassad czigány * Ének hangra zon- 
gorakisérettel (vagy zongorára külön) szerié: 
Sigmond Ákos. Ára 1 frt ŐO kr.

Közgazdaság.
„A a A n U e r"  élet- ée járadék biz­

tosit) társaságnál 1881. február bábán be- 
nyujtatott összesen 576 bevallás 1,212.518 
frt biztosítandó összeggi 1, és pedig: 364 
bevallás 767,759 írttal halálesetre, és 212 
bevallás 444,789 írttal életesetre. Kiállítva 
lön 332 kötvény 627,350 írttal halálesetre 
és 213 kölv-niy 462,969 írttal életesetre; 
összesen tehát 545 kötvény 1,090.219 írttal.

A havi bevétel volt 120,419 frt halál­
eseti dij, és 110,610 frt bevételekben, ősz- 
szesen 231,029 írt. Halálesetekért kifizet­
tetett 50.387 frt. Ez évben benyujtatott 
1031 bevallás 2,144.796 írtai és kiállítta­
tott 953 kötvény 1,841,848 írttal ugyanezen 
időben bevétetett 521,946 frt; — halálese­
tekért pedig kifizettetett 112,815 frt. — A 
társasig működése kezdetétől kezdve halál­
esetekért kifizettetett 9,938,940 frt és az 
1871—80- ik túlélési társulás (Associatio) 
eredménye 15.702,990 frt volt.

— Szegszárdról Írják : , Mi n t  b i z t o s  
f o r r á s b ó l  értesülünk, a budapest-péesi 
vaspálya kiépítése már elhatározott tény s 
az osztrák-magyar földhitel-bank, mely a ki­
építésre vállalkozott, c o m b i n a t i ő j á b a n  
f e l v e t t e  az  e z e n  v a s p á l y á b ó l  
S i m o n t o r n y á n á l  k i á g a z ó  s S z e g ­
sz á r d i g v e z e t e n d ő s z i r n y v o n a -  

1 l a t  is .“ Az ügy már annyira előrehaladott 
stádiumban van, hogy az előmunkálatok és 
építés még ez év folyamán megkezdetnek, 

j_____ — Megyénkbeli bortermelők nagy hál-

rányára, a „Boiáesati lapok* 1881. már- 
czine 11-én 7. szám alatt a 63. lapon azt 
mondja, hogy a dunántúli kerületből a 
Somogy következőket jelenti .hegy a múlt 
évi borok nagy részben zavarosak* atb. H it 
mond a szomszéd asszony, szomszéd asszony 
rántásáról nem érdekel. —  hassa igenis 
nagyon érdekel, amit a borászati lap mond, 
hogy .Baranya megyéről hasonlókép azt 
írják tudósítóink, hogy a borok legtöbb 
helyen zzversesek.*

Bárki legyen Baranyából azoa szószóló 
vagyis fogadatlan prókátor kössönnye, hogy 
nám vagyok nihilista mert —  de ne féljen —  
üregen Aufklirung bitté Ibsen mein lieber 
Freund sich gefllligst prásentiren zu trol­
ién. Téves jelentése onnan eredhet, hogy 
esetleg beim rothem Zwikl deezi-zett, e 
zavaros borral traktálták, a esapláros mén- 
tegetódzve mondván — mein Qnádiger Herr 
die heurigen siód allé trüb — az lehetett 
a tudósítónak alapja. — Mert ha értene a 
dologhoz az ellenkezét kellett volna állí­
tania — t. i. hogy rég nem volt és sokára 
nem lesz — olyan szeszes s jó bor, mint 
az 1880-ki, e Így mein lieber Freund gon­
dolja meg jél, mit állított a él jelentése 
által milyen kért okozptt s sz amngyis 
nyomasztó állapotban sinlődó termelóknak, 
tehát jövóre izem élőt tartsa a tiz pzran. 
esolatban foglalt azon tilalmat, hogy más­
nak kárát ne kívánjad, tegye jóvá némikép 

1 hibáját —  a hirdesse az 1880-ki szeszes 
I jó bornak hírnevét —  hadd jöjjenek a 
| vevők — ha felvilágosítást óhajt miért k i­

tűnők az 1880-ki borok azt Is adhatok 
— mint — obsitos gyalog huszár.

Szerkesztői posta:
P. P. J. M oháét. Pénteken délben. 
Galambok*. Több kéziratra még nem került 

I a ser.—köztük az öné ie hogy átnézzük.
Dimoodri. A hintkoizottakat nem láttuk — 

Egyébkint lapuk tere úgy sem képéé a tok 
, oldalrul beérkező •  nembeli dolgozatoknak helyt 
i adni

A  testvér* rég a papit kőtárba Tándeeolt 
31T .A .O ^T  F S B E 2 7 C Z  

laptulzjdonos.
: X Xflbfeaeb. E m i l ,  2C 1* Tóxmmf, 

felelőt szerkezeté. szerkesztő tárt.

S Z  I B D E T E

Papír-, vászon-, bőr-, bársony- és j 
elefántcsont, valamint egyéb egy- i 

szerit és díszes kötésű

kaphatók nagy választékban és olcsóbban 
mint bárhol: úgyszintén más k ö n y v e k  

egyszerű és

legdíszesebb kötése,
mint minden e szakba vágó munkák gyor­
san csinosan és olcsón való teljesítése 

elvállalt a ti k ; 110.(3 — 1)

író é s  r a jzeszk ö zö k
kaphatók

FESZTL KAROLY
könyvkötészete és Írószerek kereskedésében. 

Pécsett, fő-uteza, „Casinó* épületében.

t szerencsém ezennel hözhirré tenni 
m iszerint a

S Z E G - E D I
l i s z t - r a k t á r t

jben Széchényi, fő-tér 1. sz. a. Oertzen- 
, húsban megnyitottam. Készletemben 
ídennemü szegedi búza s rozs lisztet 
tok. 8 azokat eredeti szegedi árjegyzék 
llett nagyban s kicsinyben elárusítom.

Teljes tisztelettel
S E a T B I X , i

nt a szegedi gőzmalom h-ljbeli megbízottja
Dara, bab, lencse, tarhonya, dió s 

ppan a legjobb minőségben készletben 
L0k. 111 .82 .(3 -1)

Nincs többé tüdőbaj, rekedt-
seg s

Amerikából visszatért utazó, ki Texas videksu 
zabb időn élt és kinek alkalma volt az indifc; 
szokásait én életmódját megismerni, azon reá 
e érdekes felfedezés’, tette, miszerint őzen 
aj rekedtség, köhögés, n**kez lélekxes, a tű­
ik eluyálkásodasa alkalmával egy a rengeteg 
ben, vadon termő gyogyfüvet hi-sznal, rneljr- | 

forrazato csodával hatásos eredmenynyel 
őbzervek betegségeit megszünteti Techekels, 
liladelpbiai egyetem nagyhírű tankra ezen fel­
zés alapján említett gyogyfu kivonatából ezu- 
a pasztillákat készített á tala felfedezett vegy- 
a s .ze rin t és ezen gyógyfűkivonatu mellpasz- 
k szorosan Tschekles tanár ur által kapott 
itat szerint készítve évek óta tett sikeres te- 
talás után csak ez idő ez-nnt bocsájtja csak 
ia. Mar ez idő szerint is számos orvosi tekin- 
éltal te tt elismerő nyilatkozat birtokába va- 
ik, melynek mindegyike abban oszpontosul 
érint a légzőszervek betegségében szenvedő 
eriségre valódi jótétemény. Ezen gyogyfu ki- 
,tu mellpatztillák az étvágyat nem rontják es 

íiáj-izot nem hagynak hatra, 
dobos ára 30 kr. 6 dobos ára 1 frt o. é. 

hatok iniuden gyógyszertarban es nagyobb 
;erkereakedesben, Strauas A gyári raktaraban, 
apester., Rornbach-utcza. 55 (10—7)

Pain-Expeller
< ®  "UonnK55S>nagyon jo  bOEiizer.

Jázeladás vagy bérbeadás.
Pécsett a szigeti külvárosi országuton 

•kvő 93. számú koroemahelytaégnek szol- 
láló ház tágas udvartelkével együtt szabad 
lázből eladó, vagy hosszabb idóre kibérelhető. 
-  A feltételek a házban lakó tulajdonosnál 
uegtudhatók, 107. (4—1)

Haszonbéri hirdetmény.
A vaiszlói vallás alap. urodalom szám* 

tartósága részéről a pécsváradi tekintetes 
kir. közalap kerületi főtiuztségM*,/er. l-80 
számú rendelet* folytán a vaisnlói o rszá­
gos 6s hdtivAsári helypónzaiedési jogok, 
valamint a monyoróskai csárda bor- és 
pálinkainéréai jog 1882. évi január hó 
1-töl 1884. évi deczember hó 31-éig vagyis 
3 évre zártajánlati versennyel egybekötött 
nyilvános árverés utján fognak haszonbérbe 
adatni.

A nyilvános árverés ugyan: 
a vaiszlói országos vásári helypénzszedósi

jogra .....................420 frt 50 kr.
a vaiszlói hetivásári hely-

pénzszedési jogra . . 735 frt — kr. 
a monyoróskai csárdára bor

és pálinka mérési joggal 150 frt — kr. 
kikiáltási ár mellett 1881. évi április hó
26-én reggeli 10 órakor a vaisslói «zám- 
tartósági irodában fog megtartatni.

A zárt ajánlatok 50 kr. bélyeggel 
10% bánatpénzzel és a beígért összegűek 
nem csak számokkal de betűvel is leeudő 
kiírása mellett, azon határozott kijelentés­
sel legyenek ellátva, hogy az ajánlattevő 
a haszonbéri feltételeket ismeri, azoknak 
magát aláveti; zárt ajánlatok 1881. évi 
ápril hó 25-ik napján reggeli 9 óráig fo­
gadtatnak el a vaiszlói számtartósági iro­
dába, ezen időn túl semmiféle ajánlatok el 
nem fogadtatnak, valamint a feltételektől 
eltérő ajánlatok sem.

Bér hátralékosok vagy az urodalom- 
uál perben álló felek az árverésből kizá- 
zatnak.

Vaisxló, 1881. évi márczius 17-én.
Kir. vallás alapítványi 

96 (3—2) számtartóság.

Árverési hirdetmény
mellyel közhírré tétetik, hogy vagyonbukott 
Hitler Gábor és neje Kiüli Maris tulaj- 
nonát képező, és a pécsi 3308 sz. tjkvben 
felvett 610. hsz. sz. és 395. sorsz. a. Jó- 
zsef-utezai emeletes, 1000 frt évi bért jö­
vedelmező, és 12000 fotra becsült ház, (je­
lenleg zálogház) 1881. ávi ápril 7 én d. e 
10 Őrekor mint második határidőben, á 
pőosi kir. törvényesek telekvi irattárá­
ban árverésen el fog adatni a kővetkesó 

f e l t é t e l e k  m e l l e t :
1. Kikiáltási ár 12000 frt. melyen 

alul is el fog adatni.
2. Árveverezni kívánók tartoznak a 

becsár 10* „ vagy is 1200 frtot késipénz- 
ben vagy ovadékképes papírban a kiküldött 
kezeihez letenni. A vételár négy egyenlő 
részletben, és pedig ■ az első rész az árve­
réstől 3. hónap, 2-ik rész 6. hónap, a 3-ik 
rész 9. hónap, a 4-ik rész 12 hónap alatt 
mindenkor a vétel napjátóli 6“/, kamattal 
Krasznay Mihály tömeggondnok kezére fi­
zetendő.

3. Tevő köteles az épületet birtokba 
lépéskor tűzkár ellen biztosítani.

4 Vevő az árverés után azonnal bir­
tokba lép, mely időtől annak hasznai és 
terhei öt illetik.

5 Vevő tulajdonjog* a vételár teljes 
lefiizetése után fog bekebeleztetni.

6 Ha a vevő az árverési feltételek­
nek eleget nem tenne, a megvett ingatlan 
a felek kérelmére a tőrv. rndtás 459 §-a 
értelmében, veszélyére és költségére bá­
nat pénzének elvesztése mellett újabb ár­
verés alá bocsájtatik.

Krassnay Mihály,
93. (3—3) csődtömeggondnok.

A g rú rz l o r s s á g o i  k lA llitfta o n
1 8 8 0 -b a n  é r d e m é r e m m e l k i t ü n ­

te tv e .

T E M E SV Á R I  MÓR
czipö-gyár ra k tá ra

B U D A P E S T E N ,
király utosa 1. ssám. b. Orosy-fále bás, 

n a g y b a n  és k i c s i nybe u.
N é k  u á n a á r a :

Komod-czipők eberlastinből és
bőrből ] frt 80 kr.

Sótii-czipők, divatos félezipők, 
finomak és díszesek 2 frt 20 kr.

Regatta-czipők csatokkal, finom 
eberlastiuból vagy bőrből 2 frt 70 kr. 

Regatta-czipők fénymázos or­
ral, magas sarokkal legújabb 
szabás _ 2 frt 80 kr.

Regatta-czipók sagrénből vagy 
zergebőrből szegezett kettős 
talppal, magas sarokkal, leg­
újabb szabás 2 frt 80 kr.

Eberlasztiug - ezugos topánok 
fluornak, díszesek, fénymáz* 
orral 2 frt 70 kr.

Eberlaszting-topánok rtiganv- 
huzóval, magas kivágással, 
fénymázos orral, rokokó sa­
rokkal, legújabb szabású 3 frt — kr. 

Eberlaszting ezugos topánok, 
szivalaku metszéssel, sima 
talppal, rokokó sarokkal, 
elegáns szabásu 3 frt 20 kr.

Bőrczugos topánok sagrénből, 
szögeit talppal, magas kivá­
gással, legfinomabb kiállítás 3 frt 20 kr.

U r a k  s z á m á r a :
Topánok erős sagrénből, erős 

talppal 3 frt 80 kr.
Borjubőr topánok vikszosak, 

erős duplatalppal, a legjobb 
miuőség 4 frt 20 kr.

Borjubőr topánok kesztyübőr- 
ből. a lehető legjobb mi­
nőség 4 frt 50 kr.

Regatta felczipő nyári idényre, 
legjobb'sagrénből, erős talppal 3 frt 60 kr. 

RegAita felczipő fénymázos 
diszszel, legújabb szabás 4 frt — kr. 

Csizmák erős vikszos v. sagrén- 
bőrből magas szár, srófolt 
talppal 9 frt — kr.

Gyerinekczipők sagréoból v.
vikszos 2 frt 40 kr.

Leányczipők eberlaszting és 
bőrből 1 frt 80 kr. -  2 frt 40 kr. 

Gyermekczipők 60 kr. — 1 frt 20 kr.
Megrendelések postán utánvét mellett 

vagy az előleg beküldése után gyorsan 8 
pontosan teljesítetnek. Nem alkalmas láb­
beli a legkészségesebben kicseréltetik.

KS* Részletes árjegyzékek kívánatra 
bérmentvt küldetnek meg. 75. (7—4)

1

s r legyenAz iszákosság, ÜS

W

legnagyobb fokozatú, biztoazan elhárittatik, 
minden előtubománynélkül, a feltaláló jótál­
lása mellett dr. Koneczky Tb. mint ezen 
betegségek szakorvosa által, Berlin, Bernau- 
erstr. 48. A hatás, a betegek által a porosz 
királyi és a bajor kerületi bíróság elótt 
esküvel megerósittetett és egy egészségügyi 
tanácsos által megvizggiltatatott, bizony­
latok ingyen és bérmentve. Az utánzókra 
ne adjunk semmit, minthogy e részben név 
és bizonylat hamisittatik, egyátalin csa­
lások történnek.

B iz o n y la t .  Minthevy é *  m it  1 ívnél M ik, 
h o n  2 0  é v e s  U u ko«*(nBb íl tókélete»on kigyó­
gyu lt**, u é n  ftoaocsky Tk -nők oxomoroo kóotó- 
notol mondok P.pon mgj m ládom 4* b a r iu l« .  kik 
eoodáUtUl látták eu a  gyógymtr kottáét. V on al 
A d ó it  Horndorfban* Bonok valódiak gát mogorömti 
a kfiíUgi *101 járó, 1880. Jallao. Wagner

Legolciobb és legjobb hlrfl bevét4rlá*l 
forrás!

N a g y b a n  é a  k ic s ib e n ,

B a ’a e r  B é l a ,
Budapest, kerepesi-ut 37. ss. a.

Magyar czipő és csiuna gyári-raktia 
Ajánlja saját készítményeit következő 

árakon:
ZCTdlc ■z*L3oo.6.r«.:

Komotczipök ebelasziin vagy bőrből 1.80
Divalos sé u c z ip ö k ..........................2.20
Regatta czipő csalókkal v. fűzővel

finom ebelasztin v. zergebőrből 2 80 
Regatta czipő kecske vagy borja bőr­

ből szegezett kettős talppal, rok-
koko sa ro k k a l..........................3.—

Eberlaaztin ezugos topánok 20. cr ma­
got vágású ruganyuhuzőral, lakk 
orral, rokkoko sarokkal . , . 3.— 

Eberlaaztin ezugos topánok 20-cr ma­
gaz vágású, szív vsgy pólónál 
alakban, rokkoko sarokkal . . 3.40 

Bőrczugos topánok kecske v. borjú 
bőrből Bismark alakban gom­
bokkal, rokkoko sarokkal éa 
szegezett dupla talppal . . , 3.40 

*C7*ra.tc sze^zo A ra .:
Vikszbőr topánok srófozott dupla

t a l p p a l ....................................4.—
Kecskebör topánok zimpla talppal,

hamis varás . . . . . . .  4.20
Regatta vagy párisi fálczipő fűzve v. 

czuggal, viksz, boiju, vagy zer-
gebőrbő l....................................... 3.40

Csizmák erős vikszos v gy sagrin 
bőiből 50-cr magas szárral 
srófozott dupla talppal . . . 8.80 

Finom czipők viksz vagy borjú bőrből 2.40 
Leány czipők eberlasztin vagy bőr­

ből 1.80 k i t ő l ..............................2.40
Gyermek czipők 50 krtól . . . .  1.—

p g *  A munka tartósságáért kezes­
séget nyújtok. — Megrendelések postán 
utánvét mellett vagy az előleg beküldése 
után gyorsan és pontosan teljesittetik — 
Nem alkalmasak készséggel becseréltet- 
nek. — Árjegyzékek bérmentve és ingyen. 
97. sz. (6—2)

Figyelemre méltó !!!
14 darab igen szép — Kálvária — (passió) 
kép, 47 centiméter szélesség — és 66 centi­
méter magassággal, — keret nélkül, díszes 
— lemezre vont — színnyomatban — Pé­
csett, 0 -posta utcza 50 sz. házban Held Fe­
renci által eladatnak, összesen 30 forintért. 
________________________108 sz. (2 — 1)

1140. sz.

Árverési hirdetmény
Alolirt a t. r. 403g-a értelmében ezennel 

közhírré teszi: bogy a szigetvári kir. járás­
bíróságnak *’ , , /ieso sz. végzésével Tallián 
Jenő és Tallián Zsigmond vitézi pusztai la­
kosok ellen Gróf Andrássy Aladárné ízül
B. Wenekheim Leontina budapesti lakos ré­
szére 12082 frt. 95 kr. és járulékai erejéig 
biztósitáskép le és több hitelező részére bi- 
róilag felülfoglalt 15158 frt. 50 kra. be­
csült gazdasági Gépek lé, ökör, s egyébb 
szarvas marhák, kocsik s egyébb gazdasági 
szerelvények úgy bási bútorokból állő ingó­
ságok nyilvános árverés ntján eladandók, m i­
nek* helyszínén vagyis vitézi pusztán leendő 
eszközlésére határidőül 1881. évi ápril iO-ik 
napjának délelőtti 10 órája tűzetett ki, 
melyhez a venni szándékoiók ezennel oly 
megjegyzéssel meghivatnak: hogy az érdek- 

i lett ingóságok emez árverésen, a polg. tk. rtts. 
406 §-a szerint, szükség esétében becsáron 
alul is eladatni fognak.

kelt szigetvárott 1881. marczins 30.
112, (1—1) GRUBER,

kir. jirásbiró.

Egy pálya és egy kösuti

ÁTERESZ EPITESE
1 mellékmunkálattal együtt, ajánlati utón 

adatik ki.
Tervek ée feltételek alulirt üzletveze- 

1 tőség hivatal helyiségében megtekinthetők. 
Ajánlatok, melyek „árlejtéa átereszek

építésére'1 felírással látandók el, legkésőbb 
1 8 S t. é v i á p r i l  h *  8 -Ab  d é le lő t t i  
lO  é r á ig  alulirt üzletvezetőségnél benyúj­
tandók. Pécsett, 1881. márczius hó 26-án. 
101. (2—2) A  pées-barezi vazut

ü z le tv ezetó séR -e .

Becsületes éa ipar­
kodó házalóknak.

kik a kisebb városokat éa földnépeit 
látogatják meg, egy jól ju ta lm a z ó

mellék-jövedelem
biztosiultik minden pénzköt-kezés és 
koczkáztatás nélkül. (Szükség 9 áru- 
ezikk, mely mindenütt könnyen eladüaM 
— Tudakozhatni J, K. 555 alatt, 
G. L. Daube st Comp-nál. Majnai 

Frankfurtban. 102. (2 — 2)

:(x x t joc

Helyiség változtatás.
Pécsett, Széchényi-téren, Zsolnay-füe házban levő bolti helyiségből

T
é s  f i n x t x l i . a  r a k t á r o m a t

áthelyeztem

ugyanazon hűz első emeletébe.
Midőn e helyiségváltoztatást a n. é. közönség aiives figyelmébe ajánlom 

egyszersmind esedezem, hogy továbbra is kegyeskedjék eddig irántam tanú­
sított becses bizalmával megtisztelni.

Kelt Pécsett 1881. április 1.
Mély tisitelfttal

109.(12— 1.) S t e r x i  X u E ó r ,
• M .



Csaknem ajándék!
A megbukott „Egyeetilt brittanig-e*üat 

gyér* tömeggondnokságától átvett óriási 
raktár bekövetkezett fizétési kötelezettsé­
gek s a helyiségek teljes kiürítése végett 

76 aaásalékkal a beoaáron alul 
•ladattk, tahit oaaknam alajándókoitatik 

Caak 7 írt. 60 kr., alig felén a tiszta 
munka értékének, kapható az alábbi, legfi­
nomabb brittanig estlat evAkéeslet, (mely 
előbb 38 írtba karolt,) éa melynek fehé­
ren maradAeártt jótállás bistoeittatik.
6 drb u s ta li kés angol aexél pengével, 

drb. valódi angol brit 
mabb minőaégü

S ritt ezüst-vei la a legfino-

6 drb- tömör britt. ezüst-kanál.
6 drb. igen finom britt esüst-kávé-i-kanál.
1 drb. tömör b r it t ezüsMsimeró.
1  drb. nehéz b ritt ezOst-leveamerö, a legjobb

m.uóaégü
3 drb. hatásoo szalon asztali gjsrtjatartó.
6 drb. legfinomabb tojástartó 
6 drb finom felszolgáló tálcsa.
1 drb. ssép boro- vagy exukort&rt*.
X d rb . finom  th e a -ssü rö . 42  d rab .

Merreudeléseket utánvét vagy az összeg elő­
zetes beküldése mellett, míg a készlet tart elfogad

C. Lang-er
(A brittania ezüst raktár)

Becs. Untere Donauetrasse 77.
B g *  A nem megfelelő tárgyak 8 nap lefolyása 
aKtt, kibaoélkül visszássá Untatván, visszav etet­
nek as utánvét összeg vissaatérítésével.

80 (10-4.)

Cs. kir. kix szabadalmazott

szabadék. ékszer-evőeszköz.
legjobb, 

"'ölté •
A szabadék. ékszer-evőeszköz 

legelegánsabb a napi használatra Föltétle­
nül legszebb diaié a háztartásnak. Az alább 
felsorolt evőeszközök, úgymint kés, villa, kanál 
•»b- mind-n darabjában pompásan sikerült után­
zót! drágakő mint: amethyst, opál, saphir, rubin, 
smaragd stb. van befoglalva. Valamennyi alább 
felsorolt áruk egy, egeszen ezüatfebér fémből 
vaemk előállítva, mely még sok évi használat 
utáa ts valódi ezüstfényét megtartja. Valamennyi 
alább felsorolt tárgy fehéren maradásáért 10 évi 
jótállás vállaltaik. Következő 24 drb. ezabadek. 
ekszer-evőeszköz együttvéve csak 3 í r t  75 k r , 
w  pedig: • -

ö drb. ssabadék. ékszer asztali kés,
6 „ „ „ „ «11»,
6 -  „ . . .  e.okanál
6 „  „ „ kávéskanál.

Összesen 24 drb. csak 3  f r t  7 5  k r .  
mesés oloóságu áron, hozzá még Írásbeli jótál­
lás a fehérenmaradás* és jó minőségért. Ez evő- 
eesiósökből 48 drbuak egyidejülegeo megrendelő* 
ténél, azokat gyakorlati, tisztán e czélra készí­
teti kartonokban szállítjuk ; mind a 4* drbot csak 
7 frtért. Esen kívül ajánlunk: szabadék. tejmeri- 
tőket 35 krért; tömör szabadék. főzelék kanala­
kat 45 krért; nagy felszolgáló tálczat bO krert: 
egy tejeakuwa kőzépnagysagban 2 frt 60 kr ; 
egy teáskanna középnagyságban 3 í r t ; 1 ezukor- 
sseleucze, foglalva, födővei 1 frt 80 k r .; cznkor* 
szelencze legfinomabb vétettél z frt 40 kr.; ele-

rns asztali gyertyatartö, magas, gótjellegü. parja 
frl 26 kr ; ugyanazok legfinomabb vesettel 3 
frl 26 kr.; borz- és zótartó 60 kr., eczet és olaj- 

sllvauy, z osztályú, metszett kristályüveggel 3 
frt 50 kr.; 4 osztályú 4 frt 75 kr.; asztali gyuj- 
tostergnla 1 frt 20 kr.; dobányezelencse vésettel 
csapó födéllel 1 frt 26 k r . ; palaczkdugók 3 drb, 
60 k r , és még szer máz tárgy 10 évi jőtálíáa 
valamennyi árunál, szintúgy a fehéren maradás- 
miat a legjobb minőségért.

Megrendelések utánvét vagy az összeg elő ! 
Mtes beküldése mellett pontosan és lelkiismere­
tesen teljeeittetnsk; a levelek e czim alá inté- 
flendők:

Blau és Kann,
73 (10—4) fül.léten.ón.es--t

B éea, I., H e ln r lc b a h o f .
NB. S í i t  mtg száz köszönő* é, elismerő

T e ii W * I J » ód.

A Wi ihe lm- fé le
i nüa hritikus és antirhrumatikus

v é r t i s z t i t ó - t e a
VVIIhelm F e r e n c i

gyógyszerésztől Neukirchen 
(A. Auszt.)

csiií, közvény, gubák, idült makacs ba-

Íok folyton genyödő daganatok, nemi és 
lórkütt-ges bajok, pattanások a testen 
vagy as arezon, toltok, sifilistikns daga­

natok, a msj es lep puffadása, arany­
ere* bántalmak. sárgaság, heves idegban- 
talm&k, izom és ízület bajok, gyomor­
nyomás, szélnyomacok, altesti pangás, 
vűtie.i nehézs'gek, magömlések, térti 
gyengeség, fehér folyás, görvely kór, 
mirigy daganatok és más bajok ellen a 
legjobb sikerrel használtatott, a mi a sok 
lüu ■ elismerő levéllel bizonyittatik. Bi­
zonyítványok kívánatra ingyen.

Csomagok 8 adagra 1 frt. 10 kr. 
bélyeg és csomagolási díjért kaphitók 

A vásárlásnál szükséges >z óva­
tosság. nehogy bán isitások véte>senek. 
azért rzelszerü a törvényileg sok állam 
áltál fedett jegyre vigyázni.

Kapható: Pécsitt Cserta Ignács 
keresk. dónál és Bipöcs István j/yógy- 
■zerészuél. 259(0—14)

A g r á o z i  1 8 8 0 . é v i  o r s z .  k i á l l í t á s o n  e l i s m e r é s i  o k l e v e l e t  n y e r t

ERTESITES.
Hazánk egyik legszénsavdúsabbsavanyú vizéről

a mohai ÁGNES-forrásról.
V e g y e le m z é s e  a  fe h é rm e g y e i m o h a i Á G N E S  fo rrá s  v iz é n e k j

Tavat**! g y ö g y m ö d .

és fölülmulhatatlan &7 
át vágy hiány, gyoaior- 
gjengeaég, rosmagu le­
helet, szelek, savanyú 
felbofögés, kóliks, gyo­
morhurut, gyomorégés, 
bugyköképsödés, tú lsá ­

gos Dyálkskópsódes, 
sárgaság, undor és há­
nyás, főfájás (ha tz a 
gyomorból ered) gyo­
morgörcs, ssékssorulst
a gyomornak tulter-

tál, gilissta, lep és máj 
betegség, aranyeres 

bántalmak ellen.
67. sz. íO —6)

jt& '-O gy-  -CL-vegrcse á r a  h a s z n á
, l a t i  ■ u .ts tg l tá s s a . l  eg ry -űL tt 3 5 k r .

Kapható: Pécsett Karács Mihály 
gyógyszerese urnái.
Valamint az osztrák-magyar birodalom mindt-u 
nagyobb gyógyszertárában és kereskedésében. 
Küeftonti szétküldési raktár nagyban 

cs kicsinyben.
H r a d i  K a r o l y ,

,az ö ra n g y a 1 h o z“ czimzett gyógyszertárában 
Kromsirbon, Morvaországban.

in t  fékezik irodánkban nyilvános megtekintés vé- 
gstt. Utánzók ét hamis:tok törvény exerint meg- 
bün tettetnek.

O r m a i  M ó r
Budapest, hatvanl-utcza 8. szám.

Ajánlom kizárólagos készítményeimet 
angol-franczia sérrkétékben a legolcsóbb 
árjkoo.

1 lertkötó angol rugé egyoldalú 3.50 
1 .  franczia ,  ,  3.—
1 ,  finom angol nőknek 6.—
I ,  suspensorium finom 1.—
1 ,  lágyék sérvnek 2.50

Gnmmi Preserrativ 2 ,3 ,4 , (rt hölgy kü­
lönlegességek tnezatja 3 frt; irrigatoerök, 
anyaméh fecskendik, allövegek, görcsér 
harisnya, tisztulási táskák, hugytáskák, 
férfiak óe nőknek, méhkoszorn, hugycsap, 
bongn és minden s szakmába vágd czíkkek, 
Megrendeléseknél kéretik annak roegjepvzé- 
ee, vájjon a  sérv jobb vagy baloldali vagv 
mind kétoldalon van, kettős sérvkötök kettős 
árban. Gyermekek számára fele áron.
Pontos czim. 98. Sz. (10—2)

O R M A I  M Ó R  
Budapest, hatvani-uteza 8. sióm.

Legiyajbb találmány!
•zabadalmazott

száraz ntoni másoló tinta
Grfinwttld Mj. Sam u
uoüsegytam ttr meny gyárából, Budapesten, 

Kertése-utera 27.
Ezen tinta a  legérdekesebb találmány 

a mű vegytani téren, mivel ez azonnal vagy 
24 érával az írás után anélkül használható 
hogy a másoló papirost nedvesíteni kel­
lene, és kitűnő másolatot ad.
S H B  A papír nedvesítése szükségtelen. 
9 B S  Eredeti és másolat nem szivárog 

össze.
-A másoló papír nem szakad 
Olajlap. szivacs, ecset szükségtelen.

I - ■ Gyors eljárás.
~',I|J Számtalan példány egyssere másol­

ható.
■ a  ö-ssor másolható 
K S  A toll nm rozsdásodik.

Előnyök, melyek ezen tintát minden 
ii ódában nélklllőzhetlenné teszik.

Kapható minden nagyobb iróeszköz- 
kereskedésben.

• • “  továbbá ajánlom gyártmányai- 
kőzönaűges irótinták, fénymás, 

Kf,k%t6 ztb\ -* Qi /a

C ey lo n
1.40,1.45,1.50,1.55, 

1.60.
Ceylonkivonat
1.20, 1.30, 1.35.

P e r l
1.40.

M enado8 1 iaOTSTuu fiH P o r to r lc c o  i
Ű 1.80,1.40,1.45, 1.60. I J á v a

1.60. | 1.30,1.30,1.40,1.46. “
C a m  ] > ! ■ ■ ■IU 1.30, 1.80, 1.35.

Kávé pörkölt és őrölt

Santos.Domingo, Jamaika.Campinas. jj

Í Bahia, Colombo.
»0 kr., 1 frt. 1.10, 1.30, 1.30.

ti Menado. Cuba, Mocca. Perl Jáva n
1.40, 1.60, 1.80, 3.— ii

fi Melange jí
U (pörkölt ét örölt) 1.50. 1.70, 1.90, 2.30. U
U Ajánljuk tekintettel az uj fogyasz- 11 
2  tási adóra, egyideüleg fedezetül a házi- JJ

Í szükségletre. — Küldés történik ács- jt 
kokban & kilójával, a vételár posta- !r 
utalvannyali beküldésével, vagy pedig “  

lj utánvéttel, 69. ez. (8-6) lí
1 U erskovita óc Co. ű
jk Bécs, I., Schelllnggasse 3. Jt

Széusavas nátrium 
Szénsav.^ kálium 
Szénsavas lithium . 
Szénsavas calcium . 
Sztícsavas magnesium 
Szénsavas vasoxydui 
Szénsavas mangan . 
Chlornatrium . .
Chlorammonium. .

1000 gramm, vízben. 
0,04415 gramm. 
0.01278 
0.00740 
1.22051 
0,54241 
Ü,0060á 
0.00074 
0,00298 *
0,00262

Bórsavas nátrium 
Kénsavas calcium 
Pliosphorsavas calcium 
Alüiniuiuiuoxyd . .
Kovasav . . . .
Titánsav

000 gramm vízben
0,00673 gr. 
0,02207 „ 
0,00015 „ 
nyomai „ 

0,t664G w 
0,00114 .

Szerves anyag vajsavs-'k (?) nyomaival U.o2.-»0-s 
Szilárd alkatrészek összegű 1,65108

Szabad és félig kötött szénsav . 2,80064

M á ria -ce lli  
gyomor-cseppek

je les ha tású  gyógyszer a  gyom or 
m inden bán talm ai ellen,

oo
o
oo
o
*Ö

A z  e l s ő  p é c s i

a s z t a l o s - e g y e s ü l e t
k is té r  éB e n n e k  fió k ü z le te  k irá ly -  

u te z a  (L y e e u m -é p ü le t)  
M É S Z Á R O S  F E R E N C Z

urnái
Bátorkodunk a közelgő idény követ­

keztében dús választékú raktárunkat

asztalos, kárpitos, 
esztergályos

(saját készítményünkért kezeskedünk) és 
minden e szakba vágó árukból, ugyszinte 
azon nagyhírű Eohn-féle szélcek, hajlított 
fából, amerikai dupla szelvény üléssel stb. 
a legjutányosabb kiszolgálat mellett becses 
figyelmébe ajánlani; bármely megrendelé­
sek minden irányban a legpontosabban 
eszközöltetnek,

Valamint eddig, úgy a jövőben is 
kegyes pártfogását kérve, maradunk 

mély tisztelettel
85. i i . (4—4) a  t á r s a s á g ' .

Q 9 9 * é  • * • » « > • • • < >

«r."3C-!r-v, . . .  e a c ^ cx j é  J r a ?

Fontos a háziasszonyokra |
és k á v é s o k r a ! il

K ávé-árak  ív
JCS" kiloszám Becsből. ~&k

n o c c a
1.60, 1.70.

J a m a lk a
1.20,1.26, 1.30,1.35,

azaz 1400 köbcentiméter. A viz fajsulya 1,00401; a viz hőmérséke 11,2” Celsius (levegőé volt -  2° C.) 
a vízből kitóduló gáz vegyalkata térfogati százalékokban kifejezve:

Szénsav . . . . . .  09 ,00111 „
Idegen g á z .....................0. 99° „ mely csekély

100,00
voltánál fogva nem volt felismerhető.

E fennebbi elemzés mutatja, hogy ezen viz a savanyu vizek között a elsők közé sorolandó.
Tekintve, hogy úgyszólván csupán szénsavsékat tartalmaz, igen nagy inenjiségü szabad szénsav mellett 
ezen ásványvíz a tiszta földes savanyuvizek közé tartozik.

Budapest, 1880. junins.
Dr. LENGYEL BÉLA, m. k. egyetem i tan á r .

O r^rcsi n 3rila ,tl£0!z;a,t.
A mohai „ÁltNES-'-forrás u'szta földes Favsnyuviz az i*azg.táso:n ala 't levő Rókus-kórház különböző 

osztályain nagy kiterjedésben alkalmaztatván, úgy az osztályos főorvosok j**lt*ntés-i mint saját mellbeteg osztályomon 
és magangyakorlatomhitn nyert ni ggyőződ és al i j j in nllitnatoin, miszerint kitűnő hatásúnak bizonyult a légző-, 
emé.-ztési és húgyszervek hurntos bont almainál, és ízért mind azon isct'k’ien, a hol szabadszénsav tartalmának 
nagy mennységn alkalmaztatssát m-gengedi, kiválóan ajánlható — Radspestao, 1831. február hó -én.

Dr G EB H A H D T L A JO S , egyet-mi tanár és a Kókus-kórház igazgatója
A mohai ásványvíz Dr. Lengyel Béla tanár elemzés? után indulva, a szénsavas főidt-s ásvány vizek közé 

tartozik; s annak ivásra használata alkatrészei szerint javulható a görvélykór, tfldŐvész, csontlágyulás, nemkülönben 
ango kór eseteiben. — Budapest. 1880. junins 19-én

BA LO GH  K ÁLM Á N , orvoitudor és egyetemi tanár.
Kivonat a megyei tiszti főorvos jelentéséből. A Moha község határában fekvő s Nagyságos Kempelcn Imre úr tulaj­
donát képező artézi kút, a foldszin fölött mintegy fél méternyi magasságban emelkedő savanynviz-fonás. Vizének 
mennyisége 24 óránként 86.4 hektolit-rr?, hőfoka 1120. C. fajsulya 1.00661 A mohai savanynviz Dr. Lengyel Béla. 
egyetemi tanár úr vegyelemzése szerint egyike hnzánk legízénsavdúsabb viz inek. s csupán szénsavas sókat ta rtal­
mazván: fbltaláltatnsa bizonyara a már meglevő hasonló források mellett is, úgy gyógytani tekintetben, mint a köz­
használat czéljából is nyereség. V gyalkatara nézve a mohai „ÁGNES"-forrás a Uiesshübli savanyuvizhez hasonlít­
ván leginkább, föltalál tatása nemzetgazdászati tekintetben is kiváló fontossággal bir: rendeltetése lévén mintegy a 
Giesshubli savanyuvizet piaczainkról joggal leszorítani A viz -isz a átlátszó: noszabb időn át üvegbe z ir t  állapotban 
sem képez ülledeket; nagy mennyiségű szabad szénsav tartalmának feszereje, nem engedi meg sojainak vegybomla- 
?át; ize kellemesen savanyú, tisztin használva is igen ü d ít i; borral vegyítve élénken pezsgő, kellemes italul szolgál.
A mi a víznek gyógytani hasznait illeti; kitűnő baszna t:»pasz*altat<>tt a légzési, az emésztési és a vizeleti szervek 
liurutos bántalmainal;-bő szénsav mennyisége a gyomor idegvégeit kellemesen é intvén s enyhitőleg hatván azokra, 
a viz az emésztési zavaroknál s a gyo nornak az idegrendszer b.intalmain alapuló bajaih-m is jó szolgálatokat tesz; ^
vegyalkatát képző könnyen bnmló sóinál fogva, kiváló előnyöket igér a gyermekgyógyászatnál: a mennyiben a gyér- 
mekek gyomorsav-túlképződésér, s ebből kii<>lyól»g a görvélycsscg és az angolkor kifejlődését megakadályozza. Áta- 
lában a mohai „ÁGNES14-forrás mindazon kóroknál kiváló figyelmet érdemel, mélyeknél a szervi élet támogatása és <<
az idegrendszer működésének kártalan föltokozása kívánatos — Szék°afe':é vá . 1880. május hó 13-ái.

D r. V A R G A  ZSIG M O N D. f ebéi megye tiszti tőoivosa.

Borral használva uiir is kiterjedt kedveltségnek örvend.
O r s z á g o s  f ő r a k t á r :  106. (6—i )

ÉR  r  Q  1 /  I I  T V  I m a g y a r  k i r á l y i  u d v a r i
U  L  U  l \  U  I  I  L .  á s v á n y v í z  - s z á l l í t ó n á l

B U D A P E S T É ] ! ! .

Úgyszintén kapható minden gyógyszert árban, fti>zerkeresked. és vendéglőben.
Ezen hazai vállalatot a nagyérdemű közönség kegyes pártfogásaim tisztelettel ajánlja 
Mohán, 1881. őv tavaszán. A mohai Agnes-forráslut kezelösége.

A gráoz i 1830. év i  orsz. k i á l l í t á s o n  e l i sm e ré s i  o k le v e le t  n y e r t  (

Ujonan berendezett látszerészeti intézet. *^s§í

Ú

8 { DOROTTYA-UTCZA 5 .'

’Q. - 3 ^

'j  B udapest: jl]

|  DOROTTtA-ÜTCZA 5.

W A LD ST Ü IK  H3MON
cs. kir. udvari látszcrész, Bocs, Kohltnarkt 5,

Budapest, D orottya-utcza 5.
S zín h áz i lá tc sö v e k , m inden  m agasságban  és kü lönféle fog la lványban , a  leg jobb  ach ro m atik a i üvegekkel

bőr, m kel, tekenősbéka, e lefán tcson t, a lum ínium  — «___ e , . ’
5 ír ttó l 12-ig 6-tól 14-ig 11 ír ttó l 24-ig  14 ír ttó l 24-ig 22 frttó l 504<r

S zem ü v eg ek , a  legfinom abb csiszolt üvegekkel és szolid fog la lv án y b an  " 8

g y ö n g y h ázb an . 
18 frttó l 30-ig

tekenősbéka, 
5 — 8 ír tig

arany,
8— 15 ír tig

aczél, szarv, láthatlan, ezüst
1 frt 50 —2 frt 50-ig 1.50— 2 frt-ig 2 — 3 frt 50-ig 2 — 5 frtio-
Orrcsiptetök legjobb szerkezettel (Pincenez)

szarv, aczél, ezüst, tekenősbéka
1.50—2 fi-tig 1 .50 -3  írtig 3—5 írtig 3.50—5 frtio-

Ablak-hőmérők, 1.50, 1.80, 2 . - ,  2.50, egész 5 írtig átlátszó fokoMttal"
Szoba-hőmérő, 1 . - ,  1.20, 1.80, 2 . - ,  2.50, 3 egész 5 írtig.
Orvosi hőmérő, testmelegség meghatározására 3—7 50-io- °
Fürdő-hőmérő, 1.—, 1.20, 1.80, 2.—, 2.40 egész 4 írtig

” T“ J »  a  M .

övék, mlkroskopok, nagyitőüvegek 12 üveggel 14 frttól fölfelé,
lorgnettekben párja 5 írt. flHT' Vidéki mpo-rpn ? U  t  lie®yi"^rÍBtAly szemüvegek és 

.....  . . P J V‘dékl m^ rendelé3ek a leggondossabban teljesittetnek.

aranyban, 
i frttól 18 írtig.

láthatlan 
2.50 — 7 írtig.

34 (10-9)

Távcsövek,

Nyomatott (Lye. nyomd.) Steegmüller J. E. Pécsett, 1881




